
MADIface USB 128チャンネル MADI モバイル
USB 2.0 オーディオ・インターフェイス

MADIオーディオ・インターフェイス

ユーザーガイド



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc. Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

2



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

3

 ▶一般 7
1.　はじめに .................................................................................................................8
2.　パッケージ内容 ......................................................................................................8
3.　動作環境 .................................................................................................................8
4.　仕様と特長 .............................................................................................................8
5.　はじめて使用する – クイック・スタート ..............................................................10

 ▶Windows - インストールと操作 11
6.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェア ......................................................12

6.1　ハードウェアとドライバーのインストール ....................................................... 12
6.2　ドライバーのアンインストール ............................................................................ 12
6.3　ファームウェアのアップデート ............................................................................ 13

7.　MADIface USBの設定........................................................................................14
7.1　Settingsダイアログ ............................................................................................... 14
7.2　Option - WDM Devices ........................................................................................ 18

8.　操作と使用方法 ....................................................................................................20
8.1　再生 ............................................................................................................................. 20
8.2　DVD再生（AC-3/DTS） ......................................................................................... 21
8.3　WDM環境でのチャンネル数 ................................................................................ 22
8.4　マルチクライアント操作 ........................................................................................ 23
8.5　クロック・モード -同期........................................................................................... 23

9.　ASIO環境での操作 ..............................................................................................25
9.1　一般 ............................................................................................................................. 25
9.2　ASIO環境でのチャンネル数 ................................................................................. 25
9.3　確認されている問題 ................................................................................................ 26

10.　複数のMADIfaceを使用する ...........................................................................27
11.　DIGICheck Windows ......................................................................................29
12.　Hotline – トラブルシューティング ..................................................................30

 ▶Mac OS X - インストールと操作 31
13.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェア ....................................................32

13.1　ハードウェアとドライバーのインストール ..................................................... 32
13.2　ドライバーの削除 .................................................................................................. 32
13.3　ファームウェアのアップデート ......................................................................... 33

14.　MADIface USBの設定 .....................................................................................34
14.1　Settingsダイアログ ............................................................................................. 34
14.2　クロック・モード - 同期 ........................................................................................ 36



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

4

15.　Mac OS X FAQ ..................................................................................................37
15.1　MIDIが機能しない................................................................................................ 37
15.2　ディスクのアクセス権を修復 ............................................................................. 37
15.3　対応サンプル・レート ............................................................................................ 37
15.4　Core Audio環境でのチャンネル数 .................................................................. 37
15.5　その他の情報 .......................................................................................................... 38

16.　複数のMADIface USBを使用する ..................................................................39
17.　DIGICheck NG Mac .........................................................................................40
18.　Hotline – トラブルシューティング ..................................................................41

 ▶スタンドアローン操作と接続 43
19.　スタンドアローン操作 .......................................................................................44

19.1　一般 .......................................................................................................................... 44
19.2　デジタル・フォーマット・コンバーター ............................................................. 44
19.3　アクティブ・リピーター........................................................................................ 45

20.　接続 ....................................................................................................................46
20.1　MADI I/O ................................................................................................................ 46
20.2　BNC入力 ................................................................................................................. 46
20.3　MIDI over MADI（MADI経由のMIDI） .......................................................... 46

 ▶ TotalMix FX 47
21.　TotalMix FX：ルーティングとモニタリング ...................................................48

21.1　TotalMix FXの概要 .............................................................................................. 48
21.2　ユーザー・インターフェイス ............................................................................... 51
21.3　チャンネル .............................................................................................................. 52

21.3.1　Settingsパネル ....................................................................................... 55
21.4　Control Roomセクション ................................................................................. 56
21.5　コントロール・ストリップ ................................................................................... 58

21.5.1　View Options（ビュー・オプション） ................................................. 59
21.5.2　SnapShots - Groups（スナップショット -グループ） .................. 60
21.5.3　Channel Layout - レイアウト・プリセット   ..................................... 61
21.5.4　Scroll Location Markers（ロケーション・マーカー） ..................... 63

21.6　Preferences（環境設定） ..................................................................................... 64
21.6.1　Store for Current or All Users ............................................................ 66

21.7　Settings（設定） .................................................................................................... 67
21.7.1　Mixer Page（ミキサー設定） ................................................................ 67
21.7.2　MIDI Page（MIDI設定） ........................................................................ 68
21.7.3　 OSC Page（OSC設定） ......................................................................... 70



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

5

21.7.4　Aux Devices（AUXデバイス） ............................................................ 71
21.8　ホットキーと操作 .................................................................................................. 72
21.9　Optionsメニュー ................................................................................................. 74
21.10　Menu Window（メニュー・ウィンドウ） ...................................................... 75

22.　TotalMix: Matrix（マトリックス） ...................................................................76
22.1　Matrixの概要 ........................................................................................................ 76
22.2　Matrixビューの構成 ............................................................................................ 76
22.3　操作 .......................................................................................................................... 77

23.　その他の便利な使用方法 ....................................................................................78
23.1　ASIOダイレクト・モニタリング（Windows） ................................................ 78
23.2　サブミックスをコピーする ................................................................................. 78
23.3　出力信号のミラーリング ..................................................................................... 78
23.4　サブミックスを削除する ..................................................................................... 78
23.5　どこでもコピー & ペースト可能 ....................................................................... 79
23.6　サブミックスを録音する（ループバック） ....................................................... 79
23.7　MS プロセッシング ............................................................................................... 81

24.　TotalMix MIDI リモート・コントロール ...........................................................82
24.1　概要 .......................................................................................................................... 82
24.2　マッピング .............................................................................................................. 82
24.3　設定 .......................................................................................................................... 83
24.4　操作 .......................................................................................................................... 84
24.5　MIDIコントロール................................................................................................ 84
24.6　ループバックの検知 .............................................................................................. 86
24.7　OSC (Open Sound Control)リモート・コントロール ................................. 87

25.　DAWモード ......................................................................................................87
26.　TotalMix Remote ............................................................................................88

 ▶技術参考書 91
27.　技術仕様 .............................................................................................................92

27.1　入力 .......................................................................................................................... 92
27.2　出力 .......................................................................................................................... 92
27.3　デジタル .................................................................................................................. 93
27.4　ファームウェア ...................................................................................................... 93
27.5　一般 .......................................................................................................................... 94

28.　技術背景 .............................................................................................................95
28.1　MADIの基本 .......................................................................................................... 95
28.2　Lockと SyncCheck ............................................................................................. 96
28.3　レイテンシーとモニタリング ............................................................................. 97
28.4　USBオーディオ ..................................................................................................... 99



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

6

28.5　DS - ダブル・スピード .........................................................................................100
28.6　QS – クワッド・スピード....................................................................................101
28.7　SteadyClock（ステディー・クロック） ...........................................................101
28.8　用語 ........................................................................................................................102

 ▶その他 105
29.　アクセサリー................................................................................................... 106
30.　免責事項および保証 ........................................................................................ 106
31.　追補 ................................................................................................................. 107
32.　CE / FCC規制への適合 ................................................................................... 108



ユーザーガイド

MADIface USB

 ▶一般



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

8

1.　はじめに
この度は、MADIface USBをご購入いただき誠にありがとうございます。
MADIface USBは、デジタルMADIオーディオ信号をMacやPCへ直接伝送できる、
ユニークなオーディオ・インターフェイスです。また最新のプラグアンドプレイ・テ
クノロジーにより、経験の少ないユーザー様でも簡単にインストールを行うことが
できます。数々の独自機能、考え抜かれた設定ダイアログを装備するMADIface USB
は、コンピューター・ベースのオーディオ・インターフェイスとしては、トップクラス
の製品といえるでしょう。

RMEのハイパフォーマンスにこだわる理念から、可能な限り多くの機能をドライ
バー /CPUではなく直接オーディオ・ハードウェア上で実行します。これにより最大
限のシステム・パフォーマンスをお約束します。

2.　パッケージ内容
RME Audio JP製品ページの「同梱物」をご参照ください。

3.　動作環境
・ Windows 7以上、Intel / M1 Mac OS（10.6以上）
・ USB 2.0端子 x 1

4.　仕様と特長
・ すべての設定をリアルタイムに変更可能
・ バッファー・サイズ /レイテンシー設定：32～ 8192サンプルから選択可能
・ 32チャンネル 96 kHz / 24 bit録音 /再生
・ 16チャンネル 192 kHz / 24 bit録音 / 再生
・ 2チャンネル AESレコーディング
・ クロック・モード：スレーブ、マスター
・ クロック・ソース：MADI、AES、ワード・クロック
・ SteadyClock：ジッターの影響を受けない非常に安定したデジタル・クロック
・ DDSテクノロジー：サンプル・レートを自由に設定

https://rme-audio.jp/product/rme/madiface-usb/package/
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・ TotalMix：レイテンシーの無いサブミックスと完全な ASIOダイレクト・モニタ
リング

・ TotalMix FX：内部処理 46 bitの 2048チャンネル・ミキサー
・ SyncAlign：サンプル単位での正確な配列を保ち、チャンネル間のスワッピング
を防止

・ SyncCheck：入力信号の同期状態を監視し、その結果を表示
・ MADIに埋込まれたバーチャルMIDIポート
・ スタンドアローン・モードでのリピーター、コンバーター機能
・ DIGICheck DSP：ハードウェア・ベースでのレベル・メーター、Peak/RMS計測
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5.　はじめて使用する – クイック・スタート
1. ドライバーをインストールします（《6.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェ
ア》/《13.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェア》の章をご参照ください）。
ドライバーをインストールしたら、付属の USBケーブルを使用してMADIface
のリアにある USB端子をコンピューターの USB端子に接続します。最後に
MADIfaceのコアキシャルまたはオプティカル入力と出力に外部のMADI機器
を接続します。

2. Settingsダイアログを起動します。Clock Modeの欄で、現在使用している入力
をクロック・ソースに設定します（Optical、Coaxial）。尚、ユニットの内部クロッ
クを使用する場合は、InternalオプションでMADIface USBをクロック・マス
ターに設定します。この場合は、接続されたすべての機器のクロック・モードを
スレーブに設定してMADIfaceに同期させる必要があります。

フロントの2つのSYNC LEDはユニットを正しく設定するのに役立ちます。入力が
無い場合はLEDは点灯しません。入力信号がある場合はLEDが点滅します。クロッ
クの設定が正しい場合はLEDは常時点灯します。

最も簡単にセットアップを行うには、OptionsのDisable TotalMixを有効にします。
これによりMADIface USBは単純なストレート64チャンネル I/Oインターフェイス
として動作します。TotalMix FXのルーティングやモニタリング等より多くのオプ
ションを利用する場合は、64 Channel Mixまたは128 Channel Mixを選択します。

標準のUSB 5V電源に接続すればMADIface USBをスタンドアローンで使用できま
す。設定はユニットに保存されず、内部の固定モードを使用します。詳細は《19.　ス
タンドアローン操作》の章をご参照ください。
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6.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェア

6.1　ハードウェアとドライバーのインストール
インストール作業を簡単に行うために、ユニットをコンピューターに接続する前に
先にドライバーをインストールすることをお勧めします。

RMEはドライバーに絶えず改良を加えています。最新ドライバーは rme-audio.jpのダ
ンロード・セクションよりダウンロードいただけます。

ダウンロードしたファイルを解凍し、rmeinstaller.exeファイルを起動するとドライバー
のインストールが開始されます。インストール後、コンピューターとMADIface USBを
USBケーブルで接続します。Windowsが新しいハードウェアをMADIface USBとして
認識し、ドライバーが自動でインストールされます。

コンピューターを再起動すると、TotalMix FXと
Settingsダイアログのアイコンがタスクバー右側の通知
領域に表示されます。アイコンが三角形の背後に隠れてい
る場合、クリックしてアピアランスを設定します。

ドライバー・アップデートの際は、旧バージョンのドライバーをアンインストールす
る必要はありません。最新ドライバーをインストールすることで古いドライバーが
書き換えられます。

6.2　ドライバーのアンインストール
ハードウェアを取り外した後はドライバー・ファイルを読み込まないため、ドライ
バー・ファイルをアンインストールする必要はありません（Plug & Play完全対応）。
またWindowsはこのアンインストール作業をサポートしていません。尚、必要であ
れば手動でドライバー・ファイルを削除することができます。

Windowsのプラグ・アンド・プレイは、TotalMix、Settingsダイアログ、ASIO
ドライバーの登録といった追加の自動起動項目には対応していません。これらの項
目を取り除くにはソフトウェアのアンインストール作業にてレジストリから除去し
ます。これは他のアプリケーション同様、コントロールパネルの「プログラムの追
加と削除」で行います。「RME MADIface USB」の項目をクリックします。
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6.3　ファームウェアのアップデート
フラッシュ・アップデート・ツールはMADIface USBのファームウェアを最新バー
ジョンにアップデートします。この作業を行うには既にコンピューターにドライバー
がインストールされている必要があります。

fut_mfusb.exeという名前のプログラムを開始します。フラッシュ・アップデート・
ツールがMADIface USBの現在のファームウェアのバージョンとアップデート
が必要かどうかを表示します。必要な場合はUpdateボタンをクリックします。フ
ラッシュ・アップデートの進行状況と作業の完了は、プログレス・バーで示されます
（Verify Ok）。

アップデート後は本体をリセットする必要があります。これは、MADIface USBを
コンピューターから数秒間取り外すことで行います。コンピューターの再起動は必
要ありません。

万が一アップデートが失敗した場合は（statusがfailureと表示）、次回の起動から
セーフティー BIOSが使用されます。したがって本体はそのまま完全に機能します。
フラッシュ・アップデート作業をもう一度行ってください。



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

14

7.　MADIface USBの設定

7.1　Settingsダイアログ
MADIface USBの設定は、専用の Settingsダイアログで行います。Settingsダイ
アログは以下の操作で開きます：

 ▶ タスク・バーの通知領域にある炎のアイコンをクリック

MADIface USBのミキサー（TotalMix FX）は以下 
の操作で起動できます：

 ▶  タスクバーのシステム・トレイ上にある TotalMix FXのアイコンをクリック

MADIface USBには、考え抜かれた実用的な機能が数多く搭載されています。これ
らは様々な場面に応じて Settingsダイアログで設定できます：

 ▶ レイテンシー
 ▶ デジタル入出力の設定
 ▶ 現在のサンプリング周波数
 ▶ 同期設定
 ▶ 入出力状況

Settingsダイアログで行われるす
べての変更はただちにリアルタイ
ムで適用されます。OKをクリック
したり、ダイアログを閉じたりと
いった確認作業は必要ありません。

しかし、録音再生中の設定変更は
ノイズの原因となりますので、避
けられる場合は行うべきではあり
ません。

ノート：使用するアプリケーションに
よっては"停止"状態であっても録音再
生デバイスをオープンの状態にし続け
る点にご注意下さい。この場合は、す
べての新しい設定がただちに適用され
ない可能性があります。

ダイアログの下部にあるステータス・ディスプレイでは、現在のシステムおよびすべ
てのデジタル信号の正確な状況を一目で確認できます。
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Aboutタブ 
ここでは現在のドライバー / ファームウェアのバージョン情報が確認できます。ま
た、以下のオプションを設定できます。

  ■ Lock Registry：初期設定o�。本オプションにチェックを入れるとパスワードを
入力する画面が表示され、以降Settingsダイアログへの変更はレジストリーに書
き込まれません。Settingsダイアログの設定は常にコンピューター起動時にレジ
ストリーからロードされます。この機能を利用することでMADIface USBの初期
設定を定義できます。

  ■ Enable MMCSS for ASIO：ASIOドライバーの優先度を上げる機能を有効にし
ます。 
ノート：本ユーザーガイド執筆時では、このオプションが有効なのは、CPU負荷
の高い最新のCubase/Nuendoのみです。その他のアプリケーションではこのオ
プションを有効にするとパフォーマンスが低下する場合もあります。変更はASIO
をリセットすると適用されるため、どちらの設定がより有効かを簡単に確認でき
ます。

  ■ Limit ASIO to 32 Channels：ソフトウェアによっては32以上のASIOチャン
ネルを使用するとクラッシュする場合があります。TotalMix FXがアクセスする
チャンネル数を制限することで、この問題を回避できます。

  ■ Sort ASIO Devices：複数のインターフェイスを使用する際、ASIOチャンネル
の順番のみを変更します。

Buffer Size（バッファー・サイズ）
Buffer SizeはASIO、WDMの入力と出力データ間のレイテンシーを決定します。
レイテンシー設定値は、システムの安定性に影響します（《8.　操作と使用方法》/《9.　
ASIO環境での操作》の章参照）。

 ■USB Diagnosis（USB診断）
USB転送エラー（CRC5、通常0）と一般的なエラーを表示します。本体が録音また
は再生エラーを検知すると、0の数字が変化します。オーディオのリセットは自動
的に行われます。カウンターは再生 /録音が開始されるとリセットされます。詳細は
《28.4　USBオーディオ》の章をご参照ください。

Output Format（出力フォーマット）
MADI出力信号のフォーマットを定義します。MADIは56または64チャンネル信
号で利用できます。ダブル・スピード・レンジ（64/88.2/96 kHz）のサンプル・レート
は通常の48Kフレーム、またはネイティブの96Kフレームで伝送できます。
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Options

 ■TMS

TMSはMADI入力信号のChannel StatusデータとTrack Marker情報の伝送を有効
にします。DIGICheckでMADIストリームからこれらの情報を読み取ることができ
ます。

 ■Output 

Outputには 3つのモードから選択できます：

 ▶ 64 Channel Mixモード：TotalMix FXは 64の入力 /再生 /出力チャンネルを
表示します。TotalMixのすべての設定は、１つのMADI入力端子からのデータ
を使用し、両方のMADI出力にミラーリングされた同一のデータを送信します。

 ▶ 128 Channel Mixモード：同じく録音 /再生は現在 Settings ダイアログの
Inputで選択されている入力ソースの 64チャンネルに限定されます。しかし、
TotaMix上でもう 1つの入力が有効になり、出力信号はミラーリングされずに
分離され、TotalMixで 128の出力チャンネルを提供します。

 ▶ Disable TotalMix：TotalMix FXを完全に無効にします。ミキシングやルー
ティングが無く、全入力はそのまま録音へ、全出力は再生信号をそのまま伝送し
ます。このモードでは出力はミラーリングされ、同一の信号を伝送します。

 ■ Input 
使用するメイン入力をOpticalまたはCoaxialに定義します。AutoSelect機能によ
り、自動で入力が選択されます。2つのMADI入力を同時に使用すると、Seamless 
Redundancyモード（冗長モード） が有効になります。メインの入力信号に問題が発
生すると、もう一方の入力が即座にメイン入力に切り替わります。

 ■WDMデバイス
WDMデバイスとして使用する入出力を自由に設定できます。目的のデバイスがステ
レオ・デバイスなのかマルチチャンネル・デバイス（最大8チャンネル）なのかを設定
したり、複数のアクティブなWDMデバイスでスピーカー・プロパティを有効にする
ことも可能です。実際に必要なチャンネル数に合わせてWDMデバイスの数を制限
することで、システムのパフォーマンスを向上させることができます。詳細は《7.2　
Option - WDM Devices》をご参照ください。

Clock Mode（クロック・モード）

 ■Sample Rate
現在のサンプル・レートを設定します。すべてのWDMデバイスのサンプル・レー
トを同じ値に設定する便利な手段を提供します（Vista以降オーディオ・アプリケー
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ションからサンプル・レートを設定できなくなったため）。なおASIOアプリケーショ
ンの場合は、従来通りにアプリケーションからサンプル・レートを設定可能です。

録音 /再生中は選択肢がグレー表示され、変更不可になります。

 ■Clock Source
内部クロック・ソース（Internal=マスター）を使用するか、入力信号を使用するかを
設定します。選択されたソースが利用できない場合、AutoSync機能により次に使用
可能なソースに自動で切り替わります。使用できるソースが見つからない場合、内部
クロックが使用されます。現在のクロック・ソースは右側に表示されます。

 ■ Input Status
各入力の信号が有効（Lock）、無効（No Lock）、または同期（Sync）しているかどう
かを表示します。2列目はハードウェアが検知したサンプル・レートを表示します。
３列目は入力チャンネルのフォーマットを表示します（64または56チャンネル）。
BNC入力はMADIコアキシャル、AES、ワード・クロックに対応します。
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7.2　Option - WDM Devices

SettingsダイアログのWDM Devicesでは、編集画面へアクセスするための
Configureボタン、現在有効なWDMデバイス数を示すステータス・ディスプレイ、
Stereo（ステレオ）/Multi-Channel（マルチチャンネル）を選択するドロップダウン・
メニューを備えます。

この数値は、録音 /再生デバイス数を示します。「1」は１つの入力および１つの出力
デバイスが利用可能であることを意味します。

右のスクリーンショットには、MADIface 
USBで利用できるステレオWDMデバイ
スが表示され、MADI 1/2のみが有効に設
定されています。目的に応じて任意の数の
デバイスを有効にできます。後方のデバイ
スだけを有効にすることも可能です。 た
とえばMADI 9-10をシステム音に使用し、
それより前のデバイスを無効にすることも
可能です。このときWindowsのサウンド・
コントロール・パネルには、MADI 9-10の
みが表示されます。

チェックボックスAllを使用すると、すべて
のデバイスを一度に選択 /解除できます。

左のスクリーンショットは、マルチチャ
ンネルWDMデバイスのリストです。
SettingsダイアログのWDM Devicesド
ロップダウン・メニューでMulti-Channel
を選択した後、Configureボタンを押すこ
とで表示されます。ここではMADI 1-8が
アクティブに設定されています。

マルチチャンネルWDMデバイスを使用
すると、対応ソフトウェアによるマルチ
チャンネル再生や、DVD/Blu-Ray再生ソ
フトウェアによるサラウンド再生が可能
になります。
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サウンド・コントロール・パネルでWDMデバイスを目的のサラウンド・モードに切り
替えるには、そのデバイスのプロパティが「スピーカー」に設定されている必要があ
ります。詳細は以下をご参照ください。

チェックボックスAllを使用すると、すべてのデバイスを一度に選択 /解除できます。

Speakerタブには、現在有効なすべて
のWDMデバイスがリスト表示され
ます。リスト内のどのデバイスも、「ス
ピーカー」に設定可能です。

通常は、複数のデバイスをスピーカー
に設定することはありません。
Windowsでは「スピーカー」が複数設
定される事で連番が振られたり名前
が変更されることがないため、デバイ
スの特定が不可能になります。

OKをクリックしてダイアログを閉じ
ると、WDMデバイスが再読み込み
され、新しいプロパティをWindows
が使用できるようになります。これで
ステレオから7.1までの再生モードを
自由に割り当てられるようになりま
した。Windowsのサウンド・コント
ロール・パネルで再生デバイスを選択
し、構成ボタンを押すと、スピーカー
のセットアップ画面が表示されます。

Windowsメディア・プレイヤーで最
大8チャンネル再生を行うには、ス
ピーカー設定を7.1サラウンドにする
必要があります。
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8.　操作と使用方法

8.1　再生
MADIface USBをオーディオ・アプリケーションで使用するには出力デバイスとし
て選択します。一般的には、オーディオ・アプリケーションのOptions（オプショ
ン）メニュー、またはPreferences（環境設定）や「Setting（設定）」メニュー内
の、Playback Device（再生デバイス）、Audio Devices（オーディオ・デバイス）、
Audio（オーディオ）などから設定します。

SettingsダイアログでWDMデバイス数が0に設定されている場合は、WDM再生
デバイスを使用できません。

すべてのOSのシステム・サウンドは無効にすることをお勧めします（コントロール
パネル - サウンド）。MADIface USBはシステム・オーディオに対して広範囲なサポー
トを提供しますが、再生デバイスを規定のデバイスに設定すると、ASIO使用時に問
題が生じる場合があります。

次の画面は標準的な設定ダイアログです。選択された再生デバイスに準じてMADI
端子の特定のチャンネルにオーディオ・データが送られます。

オーディオ・バッファーの数やサイズを増やすと、オーディオ信号が正しく再生され
ないのを防ぐことが出来ますが、その分レイテンシーも大きくなり再生出力の遅れ
が生じます。オーディオとMIDI（もしくはそれに類するもの）の同期再生を行うには、
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Get position from audio driver（オーディオ・ドライバーからの位置情報を利用）の
チェックボックスが有効になっていることをご確認ください。

ノート：Vista以降、WDM下のサンプル・レートをオーディオ・アプリケーションで制御でき
なくなりました。そのため、MADIface USBのドライバーにはこれを回避する手段が備えら
れています。SettingsダイアログですべてのWDMデバイスに対してサンプル・レートをグ
ローバルに設定可能です（《7.1　Settingsダイアログ》の章参照）。

8.2　DVD再生（AC-3/DTS）

AC-3 / DTS

DVDソフトウェアで再生を行う場合、ストリーミング・データをMADIfaceから
AC-3/DTSフォーマットのAVレシーバーに送ることが出来ます。

Settingsダイアログにてサンプル・レートを48 kHzに設定する必要があります。設
定しなければ、ダウンミックスされたPCM信号を再生することしかできません。

再生ソフトウェアによっては、MADIface USBを認識させるためにControl Panel（コ
ントロール・パネル） / Sound（サウンド） / Playback（プレイバック）などの設定画面で
MADIface USBを出力デバイスとして選択しなければならない場合があります。

その後は、DVDソフトウェアのオーディオ・プロパティーで「SPDIF出力」もしくは
それに似たオプションが表示されます。これを選択すると、ソフトウェアはデコード
されていないデジタル・マルチチャンネル・ストリーミング・データをMADIfaceに送
信します。さらに、プレイバック信号をステレオAES3またはSPDIFに変換するには、
RME ADI-642等のMADI > AESコンバーターが必要となります。

ノート：この「SPDIF」信号は非常に高いレベルのノイズのように聞こえます。最初の2
チャンネル（スピーカー）はデジタルAC-3/DTS再生に対応しません。

マルチチャンネル
DVD再生ソフトウェアをソフトウェア・デコーダーとして使用することもできます。
この場合は、DVDのマルチチャンネル・データ・ストリームが直接MADIface USBの
デジタル出力に送信されます。この機能を使用するには、MADIface USBのWDM
再生デバイス（Loudspeaker）をコントロールパネル > サウンド > 再生タブで、規定
のデバイスに設定し、ステレオから5.1サラウンドに変更します。

これで再生ソフトウェアのオーディオプロパティで複数のマルチチャンネルモー
ドがリストアップされます。この中のひとつを選択するとアプリケーションは
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MADIface USBへデコードされたPCM・マルチチャンネル・データを送信します。そ
の後、TotalMixを使用してお好みの出力先から再生させることができます。

サラウンド再生の標準的なチャンネル・アサインメントは次の通りです：

1 - Left
2 - Right
3 - Center
4 - LFE（Low Frequency E�ects）
5 - SL（Surround Left）
6 - SR（Surround Right）

ノート1：MADIfaceをシステムの再生デバイスとして使用することは推奨しません。プロ仕
様のインターフェイスはシステム・イベントによって妨げられるべきではないからです。使
用後には必ず再設定を行ってください。または、すべてのシステム・サウンドを無効にして
ください（「サウンドとオーディオデバイス」＞サウンドタブ＞サウンド設定＞サウンドな
し」）。

ノート2：DVDプレーヤーはMADIfaceに同期します。つまりAutoSyncやPitchを使用して
いる場合、再生速度とピッチは入力クロック信号に従います。

8.3　WDM環境でのチャンネル数
MADIfaceはMADIインターフェイスを経由して最大192 kHzまでのサンプル・レー
トを使用できます。それを実現するためには、S/MUX（サンプル・マルチプレックス）
テクノロジーによって1つのチャンネルのデータを2つ、または4つのチャンネルを
使用して伝送します。したがって、利用可能なチャンネル数は32または16まで減る
ことになります。

MADIfaceがダブル・スピード（Double Speed 88.2/96 kHz)もしくはクワッド・
スピード（Quad Speed 176.4/192 kHz）モードに変更された場合、利用不可となっ
たチャンネルは自動的に消えます。

WDM ダブル・スピード クワッド・スピード

MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16）

MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32）

MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64）
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8.4　マルチクライアント操作
RMEのオーディオ・インターフェイスは、いくつかのプログラムから同時に使用でき
るマルチクライアント操作をサポートしています。ASIOとWDMを同じ再生チャン
ネル上でも同時に使用できます。WDMはリアルタイムでサンプル・レートを変換す
るため（ASIOはしません）、すべての有効なASIOのソフトウェアは同じサンプル・
レートを使用する必要があります。

しかしながら、各チャンネルを単独で使用した方がより概観が把握しやすくなりま
す。また、これによって制限を受けることもありません。TotalMixを使用すれば、す
べての出力へのルーティングが可能で、複数のソフトウェアの再生チャンネルを1つ
の同じハードウェア出力へ簡単にルーティングできます。

入力の場合は、単純にドライバーがすべてのアプリケーションに同時にデータを送
信するため、複数のWDM / ASIOソフトウェアを同時に制限なく使用できます。

尚、上述の制限はRMEの精巧なDIGICheckツールには当てはまりません。
DIGICheckはASIOホストのように動作し、 再生チャンネルに直接アクセスするた
めの特殊な技術を用います。したがって、ソフトウェアがどのフォーマットを使用し
ていてもDIGICheckはソフトウェアからの再生データを分析し表示可能です。

8.5　クロック・モード-同期
デジタルの世界では、すべての機器は「マスター（クロック・ソース）」または「スレー
ブ（クロックを受信）」に設定する必要があります。複数の機器を接続した場合はマ
スターとなるクロックが必ず1つ必要です。

デジタル・システムのマスター・デバイスは1台のみです！もしMADIfaceのクロック・
モードを「Internal」に設定してある場合、他のデバイスは全て「スレーブ」に設定しなけ
ればなりません。

MADIface USBはAutoSyncと呼ばれる非常に使い勝手の良いインテリジェント
なクロック制御を使用します。AutoSyncモードでは、両入力に適切な信号がある
かどうかを常時スキャンします。有効な信号を検知すると、クロックが内部クロッ
ク（Clock ModeがCurrent Internalの状態）から外部クロック（Clock Modeが
Current Optical/Coaxial/AES/Wordの状態）に切り替わります。通常のスレーブ
との違いは、入力信号を失った場合にシステムは直ちに内部クロックを使用しマス
ター・モードに戻る点です。

MADIface USBの両入力は同時に使用できます。その場合、MADIface USBがどの
信号をリファレンス・クロックとして使用するかを指定する必要があります（デジ
タル機器は1つのソースからしかクロックを受け付けることが出来ません）。Clock 
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Sourceセクションでは、自動クロック選択で優先して使用される入力を決定します。
正しい信号が検知されている限り、ここで選択された入力が同期ソースになります。

RME独自のSyncCheck技術（Hammerfall当初から搭載）によって現在のクロック
状況を簡単に確認できます。Input Statusは各入力に有効な信号なし（No Lock）、有
効な信号有り（Lock）、または有効かつ同期した信号有り（Sync）を表示します。
Clock Mode欄には、現在のクロック・リファレンスが表示されます（Current ... ）。
詳細は《28.2　LockとSyncCheck》の章をご参照ください。

WDM環境では必然的にMADIfaceがサ
ンプル・レートを設定します。したがって、
右画面のエラーが起こる可能性がありま
す（例：Coaxial入力「Sync」に安定した
44.1 kHzのサンプル・レートを検知して
いて、一方でWindowsのオーディオが
48000 Hzに設定されていた場合）。赤い
文字はエラーを意味し、手動でサンプル・レートを44100 Hzに設定するように促し
ます。ASIO環境の場合はオーディオ・アプリケーションがサンプル・レートを設定す
るため、このようなエラーは生じません。入力しているサンプル・レートが異なる場
合は、Syncと表示されません。

RMEのAutoSyncとSyncCheckにより以前はデジタル・スタジオの世界で最も複雑
だった問題の１つを、誰もがマスターできるようになるのです。
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9.　ASIO環境での操作

9.1　一般
ASIO対応のソフトウェアを起動し、オーディオ I/Oデバイスまたはオーディオ・ド
ライバーに ASIO MADIface USBを選択します。

・ MADIface USBは ASIOダイレクト・モニタリング（ADM）に対応しています。
・ MME MIDIおよび DirectMusic MIDIのいずれにも対応します。

ノート：BNC入力でAES信号が検出されると、入力信号としてCoaxialが選択され、
TotalMix FXとレコーディング・ソフトウェアのチャンネル1/2に信号が現れます。このとき
チャンネル3～64にオーディオ・データは伝送されません。

9.2　ASIO環境でのチャンネル数
MADIfaceはMADIインターフェイスを経由して最大192 kHzまでのサンプル・レー
トを使用できます。それを実現するためには、S/MUX（サンプル・マルチプレックス）
テクノロジーによって 1つのチャンネルのデータを 2つ、または 4つのチャンネル
を使用して伝送します。したがって、利用可能なチャンネル数は 32または 16まで
減ることになります。

モノ・チャンネル ダブル・スピード クワッド・スピード

MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16）

MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32）

MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64）
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ノート：Single（シングル）、Double（ダブル）、Quad（クワッド）スピードを切り替えてサンプ
ル・レートを変更すると、　ASIOドライバーから表示されるチャンネル数も変更されることにご
注意ください。このとき、オーディオ・アプリケーション内のI/Oリストの更新や、プロジェクト内の
チャンネルの再割り当てが必要となる場合があります。

9.3　確認されている問題
CPUの速度が十分でない場合、またUSBバスのデータ伝送速度が遅すぎると、ドロッ
プアウトやクリックノイズの発生などの不具合が起こります。多くの場合この問題
は、MADIface USBのSettingsダイアログで、バッファー設定（レイテンシー）を上
げることにより回避できます。また、すべてのプラグインを一時的に不使用にして、
これが原因でないかどうかを確認してください。さらに詳細は《28.4　USBオーディ
オ》の章をご参照ください。

また、同期が正しくないことが多くのトラブルの原因になります。ASIOは非同期操
作をサポートしていません。したがって、入力信号と出力信号は同じサンプリング周
波数を使用し、なお且つ同期していなければなりません。MADIface USBと接続す
る機器はすべて、フルデュプレックス（全二重）動作が行えるように正しく設定され
ていなければなりません。SettingsダイアログのSyncCheckにSyncではなくLock
と表示されている場合は、機器が正しく設定されていないので再度確認を行ってく
ださい。

MADIface USBを複数台使用する場合も同じことが言えます。すべてのユニットが
同期してなければなりません。同期していなければ、繰り返し周期的なノイズが発生
します。

MADIface USBはASIOダイレクトモニタリング（ADM）をサポートしています。尚、
必ずしもすべてのオーディオ・アプリケーションがADMを完璧に、あるいは完全に
エラーなしでサポートしていない点にご注意ください。最も多く寄せられる問題は、
ステレオチャンネルでの誤ったパノラマの動作についてです。また、TotalMix FX
のハードウェア出力（第3列）をモノ・モードに設定しないようにご注意ください。
ADMの互換性に不具合が生じます。

オーディオとMIDIがぴったりと合っていない場合、または一定のずれがある（MIDI
ノートが正確な位置よりわずかに前または後に置かれている）場合、Cubase/
Nuendoでの設定を変更する必要があります。本マニュアルの執筆時点では、「システ
ムのタイムスタンプを使用（Use System Timestamp）」オプションを有効にするのが
ベストな設定です。MADIface USBはMME MIDIとDirectMusic MIDIの両フォー
マットをサポートします。 どちらがより良い動作をするかは、使用するアプリケー
ションによって異なります。
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10.　複数のMADIfaceを使用する
現ドライバーでは最大 3つのMADIface USBを同時使用できます。その場合、全
ユニットは同期している必要があります。つまり正しい同期情報を受け取らなけれ
ばいけません 。

 ▶ 1台のMADIfaceのクロック・モードをマスターに設定している場合、他のすべ
てをスレーブに設定し、マスターから同期させます。すべてのユニットのクロッ
ク・モードを各MADIfaceの Settingsダイアログで設定する必要があります。

 ▶ すべてのユニットが同期信号を得ていれば（すべての Settingsダイアログで
Syncと表示されていれば）、すべてのチャンネルが同時に使用できます。ASIO
ドライバーはすべてのユニットを 1つのデバイスとして認識するため、ASIOで
は特に便利に操作できます。

ドライバーは、すべてのMADIfaceを番付して認識します。シリアル番号の若い番
号のものが常にMADIface（1）となります。以下の点にご注意ください：

 ▶ MADIface（1）の電源をオフにすると、MADIface（2）が最初の、そして唯一
のMADIfaceとして認識されます。再び元のMADIface（1）の電源を入れると、
ユニットは速やかにMADIface（2）に変わります。

 ▶ ドライバーは、WDMデバイスの番付をコントロールできません。したがっ
て、特にWindows セッションの最中にMADIfaceを複数電源オンにした場合、
WDMデバイス（2）がユニット（1）にマッピングされるようなことが起こる
かもしれません。その場合、すべてのMADIfaceを再起動することで問題は解
決するはずです。

ノート：TotalMixはMADIfaceのハードウェアの一部です。最大で３つのミキサーが使用で
きますが、それぞれは独立しているため、データを互いにやり取りすることはできません。
したがって、すべてをまとめるグローバル・ミキサーとして使用することはできません。

複数台のMADIfaceを使用すると、USBバスがオーバーロードします。これを防ぐ
には、すべてのユニットを別々の USBバスに接続してください。一般的な USB2.0
インターフェイスはツイン構造になっているため、2台までのMADIface USBを使
用する場合は、ハードウェアを新たに追加する必要はありません。どちらのコント
ローラーが使用されているかは、デバイス・マネージャーを用いて下記の方法で確
認できます。

 ▶ MADIface USBを USBポートに接続します。
 ▶ デバイスマネージャーを起動し、表示を「デバイス（接続別）」に設定します。
 ▶ ACPI x86-based PC > Microsoft ACPI-Compliant System > PCI busの順に開
きます。
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通常ここでは、USB2 Enhanced Host Controllerの項目が2つ表示されます。すべて
のUSBデバイスはルートハブを経由して接続されますので、MADIface USBもここ
に表示されます。MADIfaceを他のポートに再接続することで、２つのコントロー
ラーのうちどちらに接続されているかを、画面で確認することができます。すなわち
2つのユニットの場合は、同じコントローラーを使用していないかどうかを確認でき
ます。

またこの情報を利用して、外付けUSBハード・ドライブがMADIface USBとは異なるバ
ス（コントローラー）に接続されているかどうかを確認できます（MADIface USBを妨害
しないように）。

特にノートパソコンでは、すべての内臓デバイスや端子が同じコントローラーを使
用し、2つ目のコントローラーが全く使用されてないケースが多く見られます。この
場合、すべてのユニットが同じバス上で動作し、バンド幅を奪い合う結果になります。
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11.　DIGICheck Windows

DIGICheckはデジタル・オーディオ・ストリームの計測、解析を行うために開発
されたRME独自のユーティリティーです。DIGICheckの画面はご覧いただけれ
ばすぐにでも使用可能なほどシンプルです（英語のオンライン・ヘルプ付属）。ま
た、DIGICheck 5.93はマルチクライアントASIOホストとしてオペレート可能
で、どのソフトウェアに対しても並行して使用することができます（入出力共）。 
以下は現在搭載される機能の概要です：

 ▶ Level Meter：解像度 24bit。2/8/64 ch 対応。主な用途：Peak レベル測定、
RMS レベル測定、オーバー検知、位相相関測定、ダイナミック・レンジ測定、S/
N 比測定、RMS/Peak 差（ラウドネス）測定、Peak 長期測定、入力チェック。0 
dBFS 以上のレベル用オーバーサンプリング・モード。垂直 /水平モード。Slow 
RMS / RLB weightingフィルター。K-System に準拠した視覚設定に対応。

 ▶ Hardware Level Meter（Input、Playback、Output）：自由に設定可能 なリファ
レンス・レベル・メーター。 MADIfaceのハードウェア内で計算処理されるため、
CPU 負荷はほぼゼロ。

 ▶ Vector Audio Scope：オシロスコープ・チューブの典型的な残像を表示する世
界でもユニークなゴニオ・メーター。相関メーターとレベル・メーターを搭載。

 ▶ Spectral Analyser：アナログ・バンドパス・フィルター・テクノロジーを使用し
た独自の 10/20/30 バンド・ディスプレイ。192 kHz 対応。

 ▶ Totalyser：Spectral Analyser 、Level Meterおよび Vector Audio Scopeを
一つの画面で表示。

 ▶ Surround Audio Scope：相関関係を分析できるプロフェッショナルなサラウン
ド・レベル・メーター。ITU weightingと ITU summing meter。

 ▶ ITU1770/EBU R128 Meter：標準化されたラウドネス計測
 ▶ Bit Statistics & Noise：オーディオ信号の真の解像度に加えて、エラーや DC
オフセットを表示。dB/dBA 単位の S/N比測定、および DC測定機能搭載。

 ▶ Channel Status Display：MADIストリーム内のチャンネル・ステータス・デー
タの詳細な分析と結果表示。

 ▶ Global Record：最低限のシステム負荷で全チャンネルを長期録音。
 ▶ マルチクライアントに完全対応：すべてのチャンネルで計測ウィンドウをいくつ
も開くことが可能。

より最新のハードウェアに対応した新バージョンのDigiCheck NGもご利用いただ
けます。

DIGICheckおよびDigiCheck NGは随時アップデートされています。最新バージョ
ンはrme-audio.jp のダウンロード・ページからダウンロード可能です。
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12.　Hotline – トラブルシューティング
最新情報はhttps:/rme-audio.jp/ のサポート/FAQ セクションでご覧頂けます。

入力信号がリアルタイムでモニターできません。
・ ASIOダイレクト・モニタリングが DAWで使用可能になっていません。もしく
は TotalMixのOptionsで全体のモニタリングが使用不可の設定になっています。

再生はできますが、録音ができません。
・ 正しいオーディオ信号が入力されているか確認してください。正しく入力されてい
る場合は、現在のサンプリング周波数が Settingsダイアログに表示されてます。

・ MADIface USBがオーディオ・ソフトウェアの録音デバイスとして選択されて
いるか確認してください。

・ オーディオ・ソフトウェアで設定されたサンプリング周波数（［録音設定］やそ
れに類するメニュー）が入力信号と同じかどうかを確認してください。

・ ケーブルと機器が閉じられたループ内で接続されていないことを確認してくだ
さい。その場合、クロック・モードを Internalに設定します。

録音 /再生中、クラックル・ノイズが発生します。
・ Settingsダイアログの Buffer Sizeを増やしてください。
・ 異なるケーブル（コアキシャルもしくはオプティカル）で試して、物理的な断
線や故障がないかを確認してください。

・ ケーブルと機器が閉じられたループ内で接続されていないことを確認してくだ
さい。その場合、クロック・モードをマスターに設定します。

・ Settingsダイアログで、エラーが表示されているかを確認してください。

ドライバー、Settingsダイアログ、TotalMixは正常だが、再生 /録音できません。
・ USBケーブルに欠陥がある場合、不具合が起こる可能性があります。デバイスの
認識や Settingダイアログの設定といったコントロールは USBの低い帯域幅の
転送で行えますが、再生、録音は、フルの帯域幅の転送を必要とします。



ユーザーガイド

MADIface USB

 ▶Mac OS X - インストールと操作
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13.　ハードウェア /ドライバー /ファームウェア

13.1　ハードウェアとドライバーのインストール
付属のUSBケーブルでMADIfaceをコンピューターに接続してからドライバーをイ
ンストールしてください。

RME はドライバーを定期的に更新しています。rme-audio.jpのダウンロード・ペー
ジから、最新ドライバーをダウンロードしてください。ダウンロードしたファイルを
解凍し、pkgファイルをダブルクリックしてドライバーのインストールを開始しま
す。 

ドライバー・インストールの際、Fireface USB SettingsダイアログとTotalMixミキ
サー（TotalMix FX）がアプリケーション・フォルダーにコピーされます。これら2つ
のプログラムはMADIface USBが接続されると自動的にDockに立ち上がります。
コンピューターの再起動は必要はありません。

ドライバー・アップデートの際は、旧バージョンのドライバーをアンインストールす
る必要はありません。最新ドライバーをインストールすることで古いドライバーが
書き換えられます。

最新のM1以降のチップ用macOSドライバーを使用する際は、下記リンクよりご確認く
ださい。M1以降搭載Macでは、サードパーティー製のカーネル機能拡張を有効化する
た  め  の  手  順  が  必  要  と  な  り  ま  す  。 
https://rme-audio.jp/knowledge-base/tutorials/m1-mac-install/

13.2　ドライバーの削除
問題が生じた場合はドライバー・ファイルをゴミ箱にドラッグすることで削除でき
ます：

/アプリケーション/Fireface USB Settings
/アプリケーション/Totalmix
/システム/ライブラリ/Extensions/FirefaceUSB.kext
/ユーザ/ユーザ名/ライブラリ/Preferences/de.rme-audio.TotalmixFX.plist
/ユーザ/ユーザ名/ライブラリ/Preferences/de.rme-audio.Fireface_USB_Settings.
plist
/ライブラリ/ LaunchAgents/de.rme-audio.firefaceUSBAgent.plist

最新のMac OSではユーザ /ライブラリ・フォルダーは Finderで非表示になって
います。ライブラリ・フォルダーにアクセスするには「移動」メニューをクリックし、
Option（Alt）キーを押し続けてることで、ライブラリ・フォルダーを表示させる
ことができます。
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13.3　ファームウェアのアップデート

RME USB Series Flash ToolプログラムはMADIface USBのファームウェアを最新
バージョンにアップデートします。この作業を行うには既にドライバーがインストー
ルされている必要があります。

プログラムを開始するとMADIface USBの現在のファームウェアのバージョンと、
アップデートが必要かどうかが表示されます。必要な場合はUpdateボタンをクリッ
クします。プログレス・バーが進行状況を表示し、完了を知らせます（Verify Ok）。

アップデート後はユニットをリセットする必要があります。MADIface USBをコン
ピューターから抜いて数秒間放置してください。コンピュータの再起動は必要あり
ません。

アップデート・ツールはフラッシュの処理時間を短縮するために、新しく更新された
ファームウェア部分のみをアップデートします。すべてのファームウェアをアップ
デートする場合は、Flash Allオプションを使用します。

アップデートが失敗した場合（statusがfailureと表示）、次回の起動からセーフティー
BIOSが使用されます。したがって本体はそのまま完全に機能します。その際はを再び、
または別のコンピュータでフラッシュ・アップデート作業を行ってください。
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14.　MADIface USBの設定

14.1　Settingsダイアログ
MADIface USBの設定は、専用のSettingsダイアログで行います。Settingsダイア
ログを開くにはFireface USB Settingsプログラムを起動します。MADIface USB
のミキサーを設定するには、TotalMix FXを起動します。

MADIfaceには、考え抜かれた実用的な機能が数多く搭載されています。これらは
様々な場面に応じて Settingsダイアログで設定できます：

・ デジタル入出力の設定
・ 同期設定
・ 現在のサンプル・レート
・ 入出力状況

Settingsダイアログで行われるす
べての変更はただちにリアルタイ
ムで適用されます。OKをクリッ
クしたり、ダイアログを閉じたり
といった確認作業は必要ありま
せん。

しかし、録音再生中の設定変更は、
ノイズの原因となりますので、行
うべきではありません。

Properties Forのプルダウン・メ
ニューでは設定するユニットを選
択します。

右側には現在のファームウェアとドライバーのバージョンが表示されます。

Output Format（出力フォーマット）
MADI出力信号のフォーマットを設定します。MADIは56または64チャンネル信
号を出力できます。ダブル・スピード・レンジ（64/88.2/96 kHz）のサンプル・レート
は通常の48Kフレーム、またはネイティブの96Kフレームで伝送できます。

Options

 ■Output 

Outputには 3つの選択肢があります：
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 ▶ 64 Channel Mixモード：TotalMix FXは 64の入力 /再生 /出力チャンネルを
表示します。TotalMixのすべての設定は、１つのMADI入力端子からのデータ
を使用し、両方のMADI出力にミラーリングされた同一のデータを送信します。

 ▶ 128 Channel Mixモード：同じく録音 /再生は現在 Settings ダイアログの
Inputで選択されている入力ソースの 64チャンネルに限定されます。しかし、
TotaMix上でもう 1つの入力が有効になり、出力信号はミラーリングされずに
分離され、TotalMixで 128の出力チャンネルを提供します。

 ▶ Disable TotalMix：TotalMix FXを完全に無効にします。ミキシングやルー
ティングが無く、全入力はそのまま録音へ、全出力は再生信号をそのまま伝送し
ます。このモードでは出力はミラーリングされ、同一の信号を伝送します。

 ■ Input 

使用するメイン入力をOpticalまたはCoaxialに定義します。AutoSelectは自動で入
力を選択します。2つのMADI入力を同時に使用するとSeamless Redundancyモー
ド（冗長モード） が有効になります。使用中の入力に問題が発生すると、もう一方の
入力が即座にメイン入力に切り替わる機能です。現在録音に使用されている入力は
Current MADI Inputとして下に表示されます。

Clock Mode（クロック・モード）

 ■Sample Rate
現在のサンプル・レートを設定します。Audio MIDI設定での設定と同じですが、
Settingsダイアログからも設定可能です。

録音 /再生中は灰色表示になり変更できません。

 ■Clock Source
内部クロック・ソース（Internal=マスター）を使用するか、いずれかの入力信号を使
用するかを設定します。選択されたソースが利用できない場合、AutoSync機能によ
り次に使用可能なソースに自動で切り替わります。使用できるソースが見つからな
い場合、内部クロックが使用されます。現在のクロック・ソースはCurrent Clockに表
示されます。

 ■ Input Status
各入力の信号の状態を表示します（有効 /無効= Lock / No Lock、同期= Sync）。2
列目はハードウェアによって計測されたサンプル・レートを表示します。3、４列目
は入力のチャンネル・フォーマットを表示します（48K/96Kフレーム、64/56チャン
ネル）。BNC入力はMADIコアキシャル、AES、ワード・クロックに対応します。
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14.2　クロック・モード - 同期
デジタルの世界では、すべての機器は「マスター（クロック・ソース）」または「スレーブ（ク
ロックを受信）」に設定する必要があります。複数の機器を接続した場合、マスター
となるクロックが必ず 1つ必要です。

デジタル・システムのマスター・デバイスは1台のみです！もしMADIfaceのクロック・
モードを「Internal」に設定してある場合、他のデバイスは全て「スレーブ」に設定しなけ
ればなりません。

MADIface USBはAutoSyncと呼ばれる非常に使い勝手の良いインテリジェント
なクロック制御を使用します。AutoSyncモードでは、全入力に適切な信号がある
かどうかを常時スキャンします。有効な信号を検知すると、クロックが内部クロッ
ク（Clock ModeがCurrent Internalの状態）から外部クロック（Clock Modeが
Current Optical/Coaxial/AES/Wordの状態）に切り替わります。通常のスレーブ
との違いは、入力信号を失った場合にシステムは直ちに内部クロックを使用しマス
ター・モードに戻る点です。

MADIface USBの両入力は同時に使用できます。入力セレクターがないため、モー
ドによってはMADIface USBがどの信号をリファレンス・クロックとして使用する
かを指定する必要があります（デジタル機器は1つのソースからしかクロックを受け
付けることが出来ません）。Clock Sourceセクションでは、自動クロック選択で優先
して使用される入力を決定します。正しい信号が検知されている限り、ここで選択さ
れた入力が同期ソースになります。

スタジオ作業で起こりうる様々な問題を回避するには、同期リファレンスを定義す
ることは不可欠です。RME独自のSyncCheck技術（Hammerfall当初から実装）に
よって現在のクロック状況を簡単に確認できます。SyncCheckは各入力の状態を表
示します（有効な信号なし= No Lock、有効な信号有り= Lock、有効かつ同期した信
号有り= Sync）。Clock Mode欄には、現在のクロック・ソースが表示されます。詳細
は《28.2　LockとSyncCheck》の章をご参照ください。.

SyncCheckは、システムに接続され
た全てのデジタル・デバイスが正し
く設定されているかを簡単に確認で
きる機能です。SyncCheckにより
以前はデジタル・スタジオの世界で最も複雑だった問題の１つを、誰もがマスターで
きるようになるのです。
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15.　Mac OS X FAQ

15.1　MIDIが機能しない
アプリケーションでMIDIポートが表示されないケースがあります。正確には、
Audio MIDI設定 > MIDIウィンドウで、インストールされたMIDIポートを認識でき
ない場合です。このとき、RME MIDIデバイスが表示されていないか、デバイスが
灰色に反転していて使用できません。ほとんどの場合、灰色に反転しているデバイ
スを削除して、再度MIDIデバイスをスキャンすることで問題は解決します。

MADIface USB MIDIはクラス・コンプライアントのため、ドライバーが付属しませ
ん。OS XはMADIface USB MIDIをMIDIデバイスとして認識し、OSに含まれるド
ライバーで使用します。

15.2　ディスクのアクセス権を修復
ディスクのアクセス権を修復すると、インストール時の問題やその他の問題が解決
できます。これを行うには、ユーティリティ > ディスクユーティリティから、システム
のあるドライブ（ボリューム）を選択します。その後、First Aidタブをクリックする
とディスクのアクセス権の検証と修復のメニューが使用できます。

15.3　対応サンプル・レート
RMEのMac OS Xドライバーは、ハードウェアが供給するすべてのサンプリング周波
数をサポートします。したがって、32 kHz、64 kHz、更には 128 kHz、176.4 kHz、
192 kHzにも対応します。

しかし、すべてのソフトウェアがハードウェアのサンプリング周波数をサポートし
ているわけではありません。ハードウェアの性能はAudio MIDI設定  > Audioウィン
ドウで簡単に確認できます。MADIface USBを選択し、フォーマットをクリックする
と、対応するサンプリング周波数がリスト表示されます。

15.4　Core Audio環境でのチャンネル数
MADIfaceはMADIインターフェイスを経由して最大192 kHzまでのサンプル・レー
トを使用できます。それを実現するためには、S/MUX（サンプル・マルチプレックス）
テクノロジーによって 1つのチャンネルのデータを 2つ、または 4つのチャンネル
を使用して伝送します。したがって、利用可能なチャンネル数は 32または 16まで
減ることになります。

コンピューターの再起動なしに Core Audioデバイスの数を変更することは不可能
です。したがって、MADIfaceがダブル・スピード（Double Speed 88.2/96 kHz)
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もしくはクワッド・スピード（Quad Speed 176.4/192 kHz）モードに変更された
場合、すべてのデバイスがそのまま存在しますが、一部は非アクティブとなります。

Core Audio ダブル・スピード クワッド・スピード

MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16） MADI （1 ～ 16）

MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32） MADI （17 ～ 32）

MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64） MADI （33 ～ 64）

ノート：BNC入力でAES信号が検出されると、入力信号としてCoaxialが選択され、
TotalMix FXとレコーディング・ソフトウェアのチャンネル1/2に信号が現れます。このとき
チャンネル3～64にオーディオ・データは伝送されません。

15.5　その他の情報
ドライバーはMac OS 10.6以上のバージョンを必要とします。

カードやチャンネルの選択ができないアプリケーションは、システム環境設定 > サウ
ンドの入力、出力で選択されたデバイスを使用します。

アプリケーション / ユーティリティにあるAudio MIDI設定で、MADIface USBをシ
ステム上で使用するための各種設定を行えます。

チャンネルの選択ができないアプリケーションでは、最初のステレオ1/2チャンネル
のペアが常に使用されます。他の入力を使用したい場合は、TotalMixで次の回避策
を利用できます：使用したい入力信号を出力チャンネル1/2にルーティングします。
出力1/2チャンネルのSettingsパネルでLoopbackを有効にします。これにより、使
用したい入力信号が入力チャンネル1/2で利用できるようになります（ディレイやレイ
テンシーは生じません）。

スピーカーを構成ボタンをクリックして表示される画面で、すべての利用可能なチャ
ンネルから再生チャンネルを設定できます。同じ方法でマルチチャンネル再生も設
定可能です。
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16.　複数のMADIface USBを使用する
OS Xでは、一つのオーディオ・アプリケーション内で複数のオーディオ・デバイスを
使用することができます。これは複数のデバイスを一つにするCore Audioの機器
セット機能で行います。この機能はAudio MIDI設定 > オーディオ・ウィンドウにあり
ます。左下の「+」をクリックします。

現ドライバーでは最大3つのMADIface USBを同時使用できます。その場合、全
ユニットは同期している必要があります。つまりワード・クロック経由であれ
AutoSyncモードであれ、正しい同期情報を受け取らなければいけません。

 ▶ 1台のMADIfaceのクロック・モードをマスターに設定している場合、他のすべ
てをスレーブに設定し、マスターから同期させます。すべてのユニットのクロッ
ク・モードを各MADIfaceの Settingsダイアログで設定する必要があります。

 ▶ すべてのユニットが同期信号を得ていれば（すべての Settingsダイアログで
Syncと表示されていれば）、すべてのチャンネルが同時に使用できます。

複数台のMADIface USBを使用する場合、USBバスがオーバーロードする可能性
があります。これを防ぐには、すべてのユニットを別々の USBバスに接続してくだ
さい。

ノート：TotalMixはMADIfaceのハードウェアの一部です。最大で３つのミキサーが使用で
きますが、それぞれは独立しているため、データを互いにやり取りすることはできません。
したがって、すべてをまとめるグローバル・ミキサーとして使用することはできません。



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

40

17.　DIGICheck NG Mac

DIGICheckはデジタル・オーディオ・ストリームの計測、解析を行うために開発
された RME独自のユーティリティーです。DIGICheckの画面はご覧いただければ
すぐにでも使用可能なほどシンプルです（英語のオンライン・ヘルプ付属）。また、
DIGICheck NG 0.86はすべてのソフトウェアに対して並行して使用することがで
き、全入力データを表示します。以下は現在搭載される機能の概要です：

 ▶ Level Meter：解像度 24bit。2/8/64 ch 対応。主な用途：Peak レベル測定、
RMS レベル測定、オーバー検知、位相相関測定、ダイナミック・レンジ測定、
S/N 比測定、RMS/Peak 差（ラウドネス）測定、Peak 長期測定、入力チェッ
ク。0 dBFS 以上のレベル用オーバーサンプリング・モード。垂直 /水平モード。
Slow RMS / RLB weightingフィルター。K-System に準拠した視覚設定に対応。

 ▶ Hardware Level Meter（Input、Playback、Output）：自由に設定可能 なリファ
レンス・レベル・メーター。 MADIfaceのハードウェア内で計算処理されるため、
CPU 負荷はほぼゼロ。

 ▶ Vector Audio Scope：オシロスコープ・チューブの典型的な残像を表示する世
界でもユニークなゴニオ・メーター。相関メーターとレベル・メーターを搭載。

 ▶ Spectral Analyser：アナログ・バンドパス・フィルター・テクノロジーを使用し
た独自の 10/20/30 バンド・ディスプレイ。192kHz 対応。

 ▶ Totalyser：Spectral Analyser 、Level Meterおよび Vector Audio Scope を
一つの画面で表示。

 ▶ Surround Audio Scope：相関関係を分析できるプロフェッショナルなサラウン
ド・レベル・メーター。ITU weightingと ITU summing meter。

 ▶ ITU1770/EBU R128 Meter：標準化されたラウドネス計測
 ▶ Bit Statistics & Noise：オーディオ信号の真の解像度に加えて、エラーや DC
オフセットを表示。dB/dBA 単位の S/N比測定、および DC測定機能搭載。

 ▶ マルチクライアントに完全対応：すべてのチャンネルで計測ウィンドウをいくつ
も開くことが可能。

より最新のハードウェアに対応した新バージョンのDigiCheck NGもご利用いただ
けます。

DIGICheckおよびDigiCheck NGは随時アップデートされています。最新バージョ
ンは rme-audio.jp のダウンロード・ページからダウンロード可能です。



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

41

18.　Hotline – トラブルシューティング
最新情報はhttps:/rme-audio.jp/ のサポート /FAQ セクションでご覧頂けます。

ハードウェアとドライバーのインストールは正しく行えましたが、再生ができません：
・ MADIface USBはシステムレポートの USBにリスト表示されていますか？
・ オーディオ・アプリケーションでMADIfaceが再生デバイスとして選ばれていま
すか？

再生はできますが、録音ができません。
・ 入力に正しいオーディオ信号が存在しているか確認してください。正しく入力さ
れている場合は、現在のサンプリング周波数が Settingsダイアログに表示され
ているはずです。

・ MADIface USBがオーディオ・ソフトウェアの録音デバイスとして選択されてい
るかどうか確認してください。

・ オーディオ・ソフトウェアで設定されたサンプリング周波数（［録音設定］やそれ
に類するメニュー）が入力信号と同じかどうかを確認してください。

・ ケーブルと機器が閉じられたループ内で接続されていないことを確認してくださ
い。その場合、クロック・モードをマスターに設定します。

録音・再生中、クラックル・ノイズが発生します。
・ アプリケーションでバッファー・サイズを増やしてください。
・ 異なるケーブル（コアキシャルもしくはオプティカル）で試して、物理的な断線
や故障がないかを確認してください。

・ ケーブルと機器が閉じられたループ内で接続されていないことを確認してくださ
い。その場合、クロック・モードをマスターに設定します。

MADIfaceが正常に動作しない原因
・ USBケーブルが正しく接続されていない。

ドライバー・インストール、Settingsダイアログ、TotalMixは正常だが、再生 /録
音できません。
・ USBケーブルに欠陥がある場合、このような弊害が起こる可能性があります。
デバイスの認識や Settingダイアログの設定といったコントロールは USBの低
い帯域幅の転送で行えますが、再生、録音はフルの帯域幅の転送を必要とします。
したがって、ケーブルに欠陥がありバンド幅が限られている場合、このような弊
害が起こる可能性があります。
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ユーザーガイド

MADIface USB

 ▶スタンドアローン操作と接続
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19.　スタンドアローン操作

19.1　一般
MADIface USBは携帯電話やMP3プレイヤーで使用する通常の USB電源や USB
バッテリーで電源を供給できます。ユニットは、コンピューター・ホストに接続さ
れていない際はファームウェアであらかじめ設定されたモードで動作します。した
がって、ユーザーは設定を変更できません：

1つの入力だけに接続した場合
 ▶ MADIface USBのクロックはスレーブになり、入力のサンプル・レートに追従し
ます。

 ▶ AutoSelectが有効なため、どちらの入力も使用できます。入力のオーディオ・デー
タは出力へそのまま変更されずに伝送されます。

 ▶ 出力フォーマットは入力のフォーマットに追従します（56/64チャンネル・モー
ド、48k/96kフレーム）。

2つの入力に接続した場合
 ▶ それぞれ SteadyClockを搭載する 2つの独立したパスで Double Processing 

Mode（2重処理モード）が有効になります。
 ▶ 内部ルーティングはパラレル出力からクロス・カップルに変更されます。

19.2　デジタル・フォーマット・コンバーター
両モード共にフォーマット変換を行えます。

1つの入力だけに接続した場合
 ▶ 出力は同一の信号を伝送し、コアキシャル＞オプティカル、またはオプティカル
＞コアキシャル・フォーマット・コンバーターとして使用できます。また、同じ信
号を同時に 2つの異なるデバイスに送信できます。

2つの入力に接続した場合
 ▶ ユニットは双方向で動作し、コアキシャル＞オプティカル、オプティカル＞コア
キシャル・フォーマット変換を同時に行います。

 ▶ さらに、両パスで異なるサンプル・レートが使用できるため、接続されたデバイ
スが独立したクロックのサンプル・レート・コンバーターを使用する場合も動作し
ます。
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このように、MADIface USBは信号を完全に新しく再生成し、SteadyClockでジッ
ターを抑圧、そしてMADI出力をリクロックするため、高機能なフォーマット・コ
ンバーターとして利用できます。

19.3　アクティブ・リピーター
1つの入力から2つの出力へ、または1つの入力からクロスで1つの出力へ伝送する
2つのモードで、ユニットをアクティブ・リピーターとして使用できます。スタンド
アローン・モードではMADI入力信号は完全にデコード /再生成され、クロック・ベー
スもSteadyClockのジッター抑圧により再生成されます。

MADIface USBは再生成したオリジナルのMADI信号を再送信するため、
MADIface USBを挿入した数だけBNCおよびオプティカルのケーブル長を倍に延ば
すことができます。新たに生成された出力信号は高い互換性を誇り、通常では互換し
ない機器同士の間にMADIface USBを挿入することで、正常に通信させることがで
きます。
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20.　接続

20.1　MADI I/O

グラウンドフリーのBNC入力はAES10-1991に準拠して設計されています。入力イ
ンピーダンスは75Ωです。約180 mVppからエラーフリーで動作します。

オプティカル入出力はAES10-1991に準拠し、FDDI (ISO/IEC 9413-3) 互換オプティ
カル・モジュールを使用しています。詳細は《28.1　MADIの基本》の章をご参照くだ
さい。

現在アクティブな入力はLEDの点灯で確認できます。

BNC出力はAES10-1991に準拠して設計されています。出力のインピーダンスは75Ω
です。出力電圧は75Ωでターミネーションされている場合600 mVppとなります。

20.2　BNC入力
BNC入力端子は、MADIコアキシャル、すべての AES3（AES/EBU、AES11、
AES3 iD、SPDIF）、ワード・クロックの信号形式に対応します。BNC端子は、以下
の入力を検知し、自動的に入力形式を切り替えます。

・ MADIコアキシャル。メインまたは追加のTotalMix入力。64チャンネル・オー
ディオ。

・ ワード・クロック入力。MADIface USBと外部クロックを同期。
・ AES入力。MADIface USBと外部クロックを同期。

検出された入力信号に関する情報は、Settingsダイアログの Input Statusに表示さ
れます。ワード・クロックまたはAES入力は、同期のソース信号として使用できます
（Clock Source > BNC In）

20.3　MIDI over MADI（MADI経由のMIDI）
MADIface はバーチャルMIDIポートを搭載します。MADI MIDI Out (1)とMADI 
MIDI In (1)はMADI経由でMIDIデータを送受信します。これによりHDSP(e) MADI
カードやMADIfaceを接続したシステムで互いに直接コミュニケーションをとるこ
とが可能です。さらに、MADIポート経由で他のMADIポート搭載のRMEデバイス
とMIDIデータを送受信でき、コンピューター（MADIface）とデバイスの間に新た
なケーブルを追加することなく、MIDIでリモート・コントロールできます。



ユーザーガイド

MADIface USB

 ▶ TotalMix FX
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21.　TotalMix FX：ルーティングとモニタリング

21.1　TotalMix FXの概要
MADIface USBは、サンプル・レートから独立した RME独自の TotalMixテクノロ
ジーを基にした、強力なデジタル・リアルタイム・ミキサー TotalMix FXを備えます。
すべての入力および再生チャンネルを、同時にすべてのハードウェア出力へ、事実
上無制限にミキシング /ルーティングすることができます。尚、MADIfaceは DSP
を搭載しないため、エフェクトは利用できません。

TotalMixには主に以下の用途で使用できます
・ レイテンシーのないサブミックス作成（ヘッドフォン・ミックス）。MADIface
は最大32系統の完全独立ステレオ・サブミックスが可能です。これはアナログ・
ミキサーでは、64系統の Auxセンドに相当します。

・ 無制限の入出力ルーティング（自由に活用可能、パッチベイ機能）
・ 信号を同時に複数の出力に分配。TotalMixは最先端のスプリッター、分配機
能を提供します。

・ 異なるアプリケーションの再生を 1つのステレオ・チャンネルから出力。ASIO
マルチクライアント・ドライバーは複数アプリケーションの同時使用に対応し
ています。それぞれ異なる再生チャンネルで再生した場合、TotalMixを使用
してこれらの信号を１つのステレオ出力にミックスしてモニタリングすること
ができます。

・ 入力信号を再生信号へミキシング（完全な ASIOダイレクト・モニタリング -
ADM）。RMEは ADMの先駆者であるだけでなく、最も充実した ADM機能
を提供します。

・ 外部機器（エフェクトなど）を統合。TotalMixを使って再生または録音パスに
外部エフェクト・デバイスを挿入できます。この機能は用途によってはインサー
ト、またはエフェクト・センド /リターンと同様の働きをします。例えばリア
ルタイム・モニタリング時にボーカルにリバーブを加えるために使用できます。

全ての入力チャンネル （Hardware Inputs）、再生チャンネル（Software Playback）
とハードウェア出力（Hardware Outputs）にはピークとRMSレベル・メーターが実
装されています（ハードウェア上で計算）。これらのレベル表示はオーディオ信号の有
無とルーティングの確認に便利です。
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TotalMixミキサーをより深く理解するには次のことを知っておくと良いでしょう
・ 次頁のブロック・ダイアグラムのとおり、録音信号は通常変更されません。

TotalMixは録音パスにはありませんので、録音されるオーディオ・データの録
音レベルやデータ自体を変えるようなことはしません（ループバック・モード
は例外）

・ ハードウェアの入力信号は必要なだけルーティングが可能で、さらにそれぞれ
異なるレベルで行うことができます。これは 1本のチャンネル・フェーダー・レ
ベルで全てのルーティング先へのレベルを設定する従来のミキサーとは大きな
違いです。

・ 入力と再生チャンネルのレベル・メーターはプリフェーダーです：現在信号が
どこに存在するかを視覚的に確認できます。ハードウェアの出力用のレベル・
メーターはポストフェーダーです：実際の出力レベルを表示します。
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21.2　ユーザー・インターフェイス
TotalMixミキサーは、ハードウェア入力とソフトウェア再生チャンネルを自由に
ハードウェア出力へルーティングでき、外観にもその機能性が反映されています。
MADIface USBには 64入力チャンネル、64ソフトウェア再生チャンネル、そして
64ハードウェア出力チャンネルがあります：

TotalMixは上記の様に 2列で表示できます（View Options > 2 Rows）。しかし、
デフォルトでは 3列で表示され、チャンネルはインライン・コンソールのように配
置されます。Software Playback（ソフトウェア再生）の列は、アナログ・ミキサー
のテープ・リターンと同等の位置付けになります：

 ▶ 上列：ハードウェア入力（Hardware Inputs） - 表示されるのは入力信号のレベ
ルで、フェーダーの位置とは無関係です。フェーダーとルーティング・フィール
ドを使用して任意の入力チャンネルを任意のハードウェア出力（下列）にルー
ティング /ミックスすることができます。

 ▶ 中央列：再生チャンネル（Software Playback） - オーディオ・アプリケーション
の再生トラック。フェーダーとルーティング・メニューを使用して任意の再生
チャンネルを任意のハードウェア出力（下列）にルーティング /ミックスするこ
とができます。

 ▶ 下列（3列目）：ハードウェア出力（Hardware Outputs） - ここで出力レベルを
調整できます。例えば接続されたスピーカー等、すべてのサブミックスのレベル
調整を行えます。
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Submix View（デフォルト）での使用方法
オーディオ信号を表示したいハードウェア出力チャンネル（3段目）をクリックしま
す。選択したチャンネルが明るく表示され、現在のサブミックスであることを示しま
す。次に、第1列と第2列の入力チャンネルや再生チャンネルのフェーダーを上げま
す。以上の操作で入力（モニタリング）と再生（DAWソフトウェア）のオーディオ信
号が選択された出力から出力されます。また、レベル・メーターの反応からそれらを
確認できます。

次の章でユーザー・インターフェイスの各機能について説明します。

21.3　チャンネル
単体のチャンネルはモノラルまたはステレオ・モードに切り替えられます。チャン
ネルの settingsパネル（ツール・アイコン）でモードを設定します。

  ■ チャンネルの名称：チャンネルを選択する際、この名称フィールド
をクリックしてください。ダブルクリックすると、名称を変更する
ためのダイアログが表示されます。View OptionsのO-Namesオ
プションをアクティブにするとオリジナルの名称が表示されます。

  ■ パン：入力信号を左右の送信先（下側のラベル、下記参照）に自由
にルーティングします。センター・ポジションにおけるレベルのリ
ダクションは -3 dBとなります。

  ■ ミュートとソロ：入力チャンネル、再生チャンネルのそれぞれに
ミュートとソロのボタンが用意されています。

  ■ 数値によるレベル・ディスプレイ：現在のRMS、もしくはピークレ
ベルを示します。0.5秒ごとに更新されます。OVRはオーバーロー
ドを意味します。Peak/RMSの設定はView Optionsで変更でき
ます。

  ■ レベル・メーター：このメーターは2つの値を同時に示します。ピーク値（ゼロア
タック、フルスケール表示には1サンプルで十分です）が黄色いラインで示され、
数学的に正しいRMS値が緑のバーで示されます。RMS表示は時定数が比較的大
きい（遅い）ため、音の大きさの平均を非常によく表します。バーの一番上の赤い
表示によりオーバーロードが示されます。Preferencesダイアログを開くと（F2
キー）、ピークホールド時間、オーバーロード検知、RMSリファレンスについて設
定できます。

  ■ フェーダー：現在の送信先（下部のラベル）にルーティングされた信号のゲイン
/レベルを設定します。このフェーダーは、そのチャンネル自体のフェーダーで
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はなく、現在のルーティングのフェーダーでしかないことにご注意ください。標
準的なミキシングの卓と比較して、TotalMixはチャンネル・フェーダーを持たな
い代わりに、ハードウェア出力と同じ数だけのAuxセンドを備えています。した
がってTotalMixでは、ハードウェア出力の数だけ、異なるサブミックスを作成で
きます。後程紹介するTotalMixのサブミックスビューがこの概念をよく表してい
ます。

フェーダー操作
フェーダーの下の数値表示フィールドには、現在の
フェーダー・ポジションに応じるゲインが示されま
す。以下、フェーダー操作について説明します：

 ▶ マウスの左ボタンを押してドラッグできます。
 ▶ マウスホイールで動かせます。
 ▶ ダブルクリックにより、「0 dB」と「－∞」を
セットできます。Ctrl（Macでは Command）
キーを押しながらのシングルクリックでも同様
です。

 ▶ マウスドラッグ、マウスホイールを使用する際
に Shiftキーを押すと細かく調整できます。

  ■ フェーダー・グループ：Shiftクリックにより、
フェーダーを一時フェーダー・グループに追加で
きます。黄色に表示されるフェーダーすべてが1つのグループとなり、同時に相対
的に動くようになります。フェーダー・グループを削除するには、ウィンドウ上部
右のシンボルFをクリックしてください。

  ■ チャンネル表示幅：最下部に見える矢印のシンボルを使用すると、チャンネルがレ
ベル・メーターの幅まで最小化されます。もう一度クリックすると元の幅に戻りま
す。Ctrlキーを押しながらクリックすると、右側のすべてのチャンネルが同時に
拡大 /縮小します。

  ■ ルーティング表示：一番下のフィールドは現在のルー
ティングのターゲットを表示します。マウスでクリッ
クすると、ルーティング・ウィンドウが開き、ここで
ターゲットを選択できます。このリストでは、現在の
チャンネルでアクティブなルーティングのすべてが各
エントリの前の矢印で示され、現在のルーティングは
太字で示されます。
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アクティブなルーティングにのみ矢印が付加されています。オーディオ・データが送
信されると、ルーティングはアクティブとして表示されます。フェーダーが「-∞」に
セットされている場合は、現在のルーティングは太字ですが、その前に矢印は表示さ
れません。

  ■ トリム・ゲイン（Trim Gain）：Tボタンをクリックすると、1つのチャンネルの
フェーダーはすべて同期します。フェーダーは特定の1つのルーティングのみを
変更するのではなく、そのチャンネルでアクティブなルーティングすべてに作用
します。全体像が把握できるように、現在見えていないフェーダーはフェーダー・
パスの横のオレンジの三角形によって示されます。フェーダーを動かすと同時に、
オレンジの三角形も新たな位置に移動し、フェーダーの新しい設定を示します。

フェーダー・ボタンは、できるだけコントロールしやすくするために、すべてのルー
ティングの一番高いゲインに設定されます。現在アクティブなルーティング（３列目
で選択されたサブミックス）のゲイン（フェーダー・ノブの位置）は白い三角で示され
ます。

ヒント：TotalMixに固定されたチャンネル・フェーダーはありません。
MADIface USBの場合、32系統のステレオのAuxセンドがあり、これらは
チャンネル・ストリップ内の1つのフェーダーとして交代で表示されます。
Auxセンドの数の多さにより、完全に独立した複数のルーティングが可能とな
ります。

場合により、これらのルーティングのゲインの増減を同期させることが
必要です。例えばポストフェーダー機能の場合です。ボーカルの音量を
変更する際に、リバーブ・デバイスへ送信される信号の音量も同様に変
更して、リバーブ成分のレベルとオリジナル信号の比率が崩れないよう
にします。もう1つの例を挙げましょう。異なるサブミックス（ハードウェ
ア出力）へ送られるギターの信号があるとします。ソロパートにおいて
ラウドになり過ぎる場合、すべての出力で同時にボリュームの抑制が必
要となります。トリムのボタンをクリックすれば、これらが簡単に行え
ると共に、全体像を完璧に把握することができます。

トリムをアクティブにすると、チャンネルのルーティングのすべてが同時に変更さ
れるため、基本的にこのモードは入力チャンネルのトリムポット（ミキサー以前で信
号に作用）と同じ役割を果たします。このことが、この機能の名称の由来となってい
ます。

View Options / Showで、すべてのチャンネルのTrim Gains機能のオン /オフをグ
ローバルに切り替えることが可能です。TotalMix FXをライブのミキサー卓として
使用する場合には、グローバルなトリム・モードを設定するとよいでしょう。
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  ■ コンテキスト・メニュー：入力 /再生 /出力チャンネルを右クリックすると表示さ
れるコンテキスト・メニューにて、様々な機能を使用できます。（マトリックス・ウ
インドウでは、チャンネル・ラベル上を右クリックした場合のみメニューが表示）。
表示されるメニュー項目は、クリックする場所によって変化します。入力チャン
ネルではクリア、入力のコピー、入力ミックスのペーストが選択できます。再生
チャンネルでは、再生ミックスのコピー、ペースト、クリアが選択できます。出力
チャンネルでは、コピーと選択中のサブミックスのミラーリングが使用できます。

21.3.1　Settingsパネル

ツール（スパナ）のシンボルをクリックすると、いくつかのエ
レメントを含むチャンネルの Settingsパネルが開きます。

  ■ Stereo：チャンネル・モードをモノかステレオに切り替え
ます。

  ■ Width：ステレオ幅を設定します。「1.00」はフルのステレオ、
「0.00」はモノラル、「-1.00」はチャンネルの逆転に相当し
ます。

  ■ MS Proc：ステレオ・チャンネルでのM/Sプロセッシングを
アクティブにします。モノラル情報が左チャンネルへ、ステ
レオ情報が右チャンネルへ送信されます。

  ■ Phase L：左チャンネルの位相を180度反転します。

  ■ Phase R：右チャンネルの位相を180度反転します。

ノート：Width、MS Proc、Phase L、Phase Rの機能は、そのチャンネルのすべてのルー
ティングに作用します。
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ハードウェア出力オプション
ハードウェア出力（Hardware Outputs）には、Stereo/Mono、Phase L/Phase R
の設定の他、次のオプションが用意されています：

  ■ Talkback：チャンネルをトークバック信号の受信や出力チャンネルに設定しま
す。これによりトークバック信号を、Control RoomセクションのPhonesだけで
はなく、すべての出力へ送信できます。その他の用途としては、ボタン１つで特定
の信号をお好みの出力へ送ることができます。

  ■ No Trim：例えばライブ録音のステレオ・ミックスダウンな
ど、チャンネルのルーティングやレベルを固定して変更で
きなくしたい場合があります。No Trimを有効にすると、そ
の出力へのルーティングはTrim Gains機能から除外され、
誤って変更されるのを防ぎます。

  ■ Loopback：出力のデータを録音データとしてドライバー
へ送信します。これにより、対応するサブミックスが録音可
能となります。このチャンネルのハードウェア入力は、入力
データをTotalMixへのみ送信し、レコーディング・ソフト
ウェアへは送信しなくなります。

  ■ Cue：出力チャンネルではSoloボタンの代わりにCUEボ
タンが装備されています。CUEをクリックすると対応する
ハードウェア出力の信号がMain Out出力へ送られます。これにより、好みのハー
ドウェア出力をモニター出力から試聴してコントロールすることができ、非常に
便利です。コントロール・ルーム（Control Room）セクションのAssign / Cue to
を使用すれば、好みのPhones出力でCue機能を利用できます。

21.4　Control Roomセクション
コントロール・ルーム（Control Room）セク
ションにあるAssignメニューで、スタジオ
でのモニタリングに使用するMain Outを
定義します。この出力には、Dim、Recall、
Mono、Talkback機能が自動的に適用され
ます。

さらにチャンネルはミキサーのHardware 
OutputsセクションからControl Roomセ
クションへ移動し、Mainと変名されます。
Main Out BまたはPhonesを割り当てる
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際も同様です。オリジナルの名称を表示させたい場合は、View Options >Showの
Names機能でいつでも表示できます。

Phones 1～ 4には Dim（Settingsで設定）が用意されています。Talkback（トー
クバック）をアクティブにすると特殊なルーティングが適用されます。また、これら
がMain出力の横に配置されるので、出力セクションの全体像が非常に把握しやす
くなります。

  ■ Dim： Settingsダイアログ（F3キー）で設定された量だけボリュームが抑制（ディ
ム）されます。

  ■ Recall：Settingsダイアログで定義されたゲインの値が適用されます。

  ■ Speak. B：再生をMain OutからMain Out Bへ変更します。Mainチャンネルと
Speaker BのフェーダーはLinkでグループ化させることが出来ます。

  ■ Mono：左右のチャンネルをミックスします。モノラルとの互換性や位相の問題
のチェックに役立ちます。

  ■ Talkback：このボタンをクリックすると、Phones出力のすべての信号が、
Preferencesダイアログで設定された量だけ抑制されます。同時に、コントロール・
ルームのマイク信号（Preferencesで定義されたソース）がPhonesへ送られます。
マイクのレベルはチャンネルの入力フェーダーで調整します。

  ■ External Input：メインのモニタリングをミックス・バスからSettingsダイアロ
グ（F3）で設定されたステレオ入力に切替えます。ステレオ信号の相対的なボ
リュームはSettingsダイアログで調整します。

  ■ Assign：Main Out、Main Out Bそして
最大4つのPhones出力を定義します。
192 kHzの場合に他のチャンネルは無効
となってしまうため、選択肢は1～16ま
でに限定されています。 
Cue/PFL toでは、通常Mainに出力する
Cue信号の出力を、いずれかのPhones出
力に設定できます。PFLモニタリングも
この設定でコントロールします。
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21.5　コントロール・ストリップ
コントロール・ストリップは画面右に位置します。ここには全体に関わるグローバル
な機能や頻繁に使用されるが機能が集められています。メニュー項目のWindow > 
Hide Control Stripを選択するとコントロール・ストリップが非表示になり、ミキ
サー・ウインドウの表示領域を確保できます。

次章以降で解説する設定エリアは、各タイトル・バーの矢印アイコ
ンをクリックすることで最小化できます。

  ■ デバイス選択：コンピューターに複数のユニットがインストー
ルされている場合は、コントロールするユニットをこちらで選
択します。

  ■ FX：MADIface USBでは利用できません。

  ■ アンドゥ /リドゥ：無制限のアンドゥとリドゥにより、ミック
スの変更はいつでも取り消し、やり直し可能です。アンドゥ /リ
ドゥは、グラフィックに関する変更（ウィンドウのサイズや位置、
チャンネル幅などの変更）には対応していません。プリセットの
変更にも対応していません。

アンドゥ /リドゥはワークスペースを越えて動作します。したがって、ワークスペー
スで全く違ったセットアップのミキサー・ビューをロードし、アンドゥを一度クリッ
クすると、新たなミキサー・ビューの状態のまま、以前の内部のミキサーの状態を
戻すことができます。

 ■グローバルなミュート / ソロ / フェーダー
 ▶ M（ミュート）：グローバルのミュートは「プリフェーダー」で動作します。つまり、
現在チャンネルでアクティブなルーティングをすべてミュートします。ミキサー
上のいずれかのミュートボタンが押されると同時に、コントロール・ストリップ
セクションのマスターMuteボタンが点灯します。このボタンにより、すべての
選択されたミュートをオフにしたり、再びオンにすることができます。ミュート・
グループの作成や、複数のミュートボタンの同時切り替えをスムーズに行えます。

 ▶ S（ソロ）：ミキサー上のいずれかのソロボタンが押されると同時に、コントロー
ル・ストリップ・セクションのマスター Soloボタンが点灯します。このボタンに
より、すべての選択されたソロをオフにしたり、再びオンにすることができます。
ソロは一般的なミキサー卓で有名な Solo-in-Place（ソロインプレイス）、ポス
トフェーダーで動作します。TotalMixのは、ミキサー卓に見られるような典型
的な制限（グローバルそしてメイン出力にのみ機能するソロ）とは無縁です。ソ
ロは常に現在のサブミックスにのみに機能します。
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 ▶ F（フェーダー）：Shift+クリックにより、フェーダーを「一時的フェーダー・グルー
プ」に追加できます。黄色に表示されるフェーダーすべてが 1つのグループと
なり、同時に相対的に動くようになります。「F」のシンボルをクリックすると「一
時的フェーダー・グループ」を削除できます。

21.5.1　View Options（ビュー・オプション）

このセクションにはルーティング、レベル・メーター、ミキサー・ビューの各種機
能が集められています。

Routing Mode（ルーティング・モード）
 ▶ SUBMIX：SUBMIXビュー（初期設定）は、TotalMixの概観
の把握や操作性に優れた推奨ビューです。Hardware Output
チャンネルの 1つをクリックすると、対応するサブミックスが
選択され、他のすべての出力チャンネルが暗くなります。同時
に、ルーティングのフィールドはすべてこのチャンネルにセッ
トされます。SUBMIXビューでは、どの出力に対しても簡単に
サブミックスを作成できます。出力チャンネルを選択し、1列
目と 2列目のフェーダーとパンを調節するだけです。

 ▶ FREE：FREEビューは上級者用です。複数のサブミックスを切
り替えることなく、同時に編集する場合に使用されます。入力
と再生チャンネルのルーティング・フィールドだけで作業を行
ないます。ルーティング・フィールドには異なるルーティング
先が示されます。

Level Meter（レベル・メーター）
 ▶ Post FX：MADIface USBでは機能なし
 ▶ RMS Level：チャンネルの数値レベル・ディスプレイの表示を選択します（ピー
クまたは RMS）。 

Show（表示）
 ▶ FX：MADIface USBでは機能なし
 ▶ Trim：すべてのチャンネルのトリム・ボタンをアクティブにします。これにより、

TotalMixは従来型のシンプルなミキサー卓のように機能します。各フェーダー
は、あたかもハードウェア入力のトリムポットのように振舞い、チャンネルでア
クティブなすべてのルーティングに同時に作用します。

 ▶ 2 Row：ミキサー・ビューを 2列に切り替えます。ハードウェア入力（Hardware 
Input）と再生チャンネル（Software Playback）は隣り合わせで配置されます。
本ビューは特に高さのスペースを節約します。
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 ▶ Names：名称がユーザーによって変更されている場合、オリジナルの名称を表
示します。

21.5.2　SnapShots-Groups（スナップショット-グループ）

Snapshots（スナップショット）
スナップショットにはミキサーのすべてのセッティングが含まれ
ますが、グラフィカルな要素（ウィンドウの位置やサイズや数、
Settingsの表示、スクロール状況等）は含まれません。チャンネル
の幅（狭い /広い）の状況のみ登録されます。さらに、スナップショッ
トは一時的な保存です。他のワークスペースを読み込むと、記憶し
ているスナップショットのすべてが失われます。これを避けるに
は、あらかじめスナップショットをワークスペースと一緒に（ある
いはFile > Save Snapshot as機能で個別に）保存してください。
File > Load Snapshot機能を使用するとミキサーの状態を個別に
ロードできます。

スナップショット・セクションには、固有の名称で8つの異なる
ミックスを保存できます。8つのボタンのいずれかをクリックする
と対応するスナップショットがロードされます。名称フィールドを
ダブルクリックすると、名称を編集するInput Nameダイアログが
開きます。ミキサーの状態に手が加えられると同時に、ボタンが点滅します。Store
をクリックすると、すべてのボタンが点滅し、最後にロードされたもの（現在の状態
のベース）が反転して点滅します。目的のボタン（つまり保存場所）をクリックする
と保存が完了します。また、点滅しているStoreボタンを再度クリックすると保存
モードが終了します。

タイトル・バーの矢印をクリックするとSnapshotsセクションを最小化できます。

Groups（グループ）
Groupsセクションには、フェーダー・グループ、ミュート・グループ、ソロ・グルー
プのための保存場所がそれぞれ 4つ用意されています。グループはワークスペース
ごとに有効で、8つのスナップショットすべてで使用できます。しかし、そのため
新たなワークスペースをロードすると失われてしまいます（あらかじめ他のワーク
スペースに保存されていない場合）。

ヒント：グループを不本意に上書き/削除してしまった場合にはアンドゥ機能が役立つで
しょう。

Editをクリックすると編集モードになりボタンが点滅します。お好みの保存場所を
クリックしたら、グループ化する目的の機能すべてをアクティブに（または選択）し
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てください。再度Editボタンをクリックすると、設定が保存され編集モードが終了し
ます。

フェーダー・グループを作成する場合、一番上または一番下の位置に達している
フェーダーを追加しないようにしてください（そのグループのフェーダーがすべて
同じ位置である場合を除く）。

ミュート・グループは、現在のルーティングに対してのみ機能します（グローバル
ミュート以外）。したがって、不注意にすべての出力の信号をミュートしてしまうこ
とはありません。ボタンを押すと特定のサブミックスで信号がミュートされます。

ソロ・グループはグローバルのソロとまったく同様に機能します。現在のルーティン
グ以外の信号に影響は及びません。

21.5.3　Channel Layout - レイアウト・プリセット  

TotalMix FXの全体像を維持するためにチャンネルを隠すことができます。チャン
ネルはリモート・コントロール操作の対象から排除することもできます。Options 
> Channel Layoutダイアログ下に全 I/Oと現在の状態がリストアップされます。
ひとつまたは複数のチャンネルを選択することで、右側のオプションが有効になり
ます：

 ▶ Hide Channel in Mixer/Matrix：選択されたチャンネルは TotalMix FXで表
示されません。またMIDIや OSCリモート制御も利用できません。 

 ▶ Hide Channel in MIDI Remote 1-4：選択されたチャンネルはMIDIリモート
に対して非表示になります（CC および Mackieプロトコル）。

 ▶ Hide Channel in OSC Remote 1-4：選択されたチャンネルは OSCリモート
に対して非表示になります。

Mixer/Matrix内の非表示チャンネルの全機能は動作し続けていて、ルーティング /
ミキシング /FXプロセシングはそのまま有効です。しかしチャンネルは隠されてい
るので編集ができません。また、非表示のチャンネルが無意識のうちに間違って編集
されないように、リモート・コントロール可能なチャンネル・リストからも除外され
ます。

MIDI Remote xの非表示チャンネルは、リモート・コントロール可能なチャンネル・
リストから除外され、Mackie互換のリモート・コントローラーの8チャンネル・ブ
ロック内でスキップされます。したがって、例えば3～ 5チャンネルが非表示の場合
は、1、2、6～ 11チャンネルをコントロールできます。
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OSCでも同じことが言えます。OSCリモートに対して不必要なチャンネルを非表示
にすれば、より重要なチャンネルをOSCリモート上のチャンネル・ブロックに含める
ことができます。

Channel Layoutダイアログは各チャンネルを右クリックすることで直接で呼び出せ
ます。関係するチャンネルはダイアログ内で前もって選択されます。

画面の例では23/24チャン
ネルが非表示になっていま
す。これらのチャンネルを利
用しない場合、このように設
定すれば、ミキサー上で完全
に非表示にできて便利です。

Inputs（入力）、Playbacks（再
生）およびOutputs（出力）
画面は、ウインドウ上部のタ
ブで切り替えます。リスト内
の任意の項目をダブルク
リックすると、チャンネル名
を簡単に編集できるName（User）列の編集フィールドが開きます。Enterを押すと
次の列にジャンプします。Control Roomセクションのチャンネル名は、この方法で
しか変更できません。

これらの設定の終了後、全体の状態はLayout Presetとして保存で
きます。Storeをクリックし、メモリー・スロットをクリックすれ
ば、いつでも現在のチャンネル・レイアウトを呼び出せます。Allは
一時的に全チャンネルを表示します。

例えばドラム・セクション、ホーン・セクション、バイオリン等
だけで構成されるミキシング・ビューを簡単にボタン１つで切替
えることができます。リモート用に設定されたレイアウトもここ
で同じように呼び出すことができます（ミキサー上の表示 /非表
示に関係なく呼び出すことも可能）。レイアウトの名称はスロット名の箇所をダブル
クリックして変更できます。

Layout PresetsはWorkspace内に保存されます。そのため、ほかのWorkspaceを読
込む際には、必ず事前に現在の状態を保存してください！

SubボタンはSubmix Viewで現在選択されているサブミックス /ハードウェア出力
に関係のないチャンネルをすべて非表示にします。つまり一時的に、サブミックスの
入力、再生段のすべてのチャンネルを現在のレイアウトとは無関係に表示します。こ
れにより、現在の出力に対してどのチャンネルがミックスされルーティングされて
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いるかを簡単に確認でき、さらにチャンネル数が多い環境であっても、ミックスの編
集を容易に行えます。

21.5.4　Scroll Location Markers（ロケーション・マーカー）

TotalMix FXのワークフローをよりスムーズにするスクロール・ロケーション・マー
カー（TotalMixビューのみ）は、TotalMix画面の幅がチャンネルを表示するのに
必要な幅よりも狭い場合に、各段のスクロールバーの右側に自動的に表示されます。
以下の 4つの機能があります：

 ▶ 左矢印：クリックすると最初、また
は一番左のチャンネルまでスクロー
ルします。

 ▶ マーカー 1：希望するチャンネルま
でスクロールして 1を右クリックす
るとロケーター設定の画面が開きま
す。OK をクリックすると、その位
置にロケーターが保存されます。以
降 1を左クリックすると保存され
たチャンネル位置までスクロールし
ます。

 ▶ マーカー 2：詳細は上記マーカー 1を参照下さい。
 ▶ 右矢印：クリックすると最後、または一番右のチャンネルまでスクロールします。

ロケーション・マーカーはWorkspace内に保存されます。

活用例
スクロール・ロケーション・マーカーは元々は HDSPe MADI FX（横一列に 196チャ
ンネル）の操作を快適するために搭載されましたが、その機能はそれよりも少ない
チャンネル数のデバイスでも様々な状況で活躍します。

• TotalMix FX 画面の幅を故意に小さくして表示されているチャンネル数が少ない
場合

• 幾つかの、または全ての Settingsパネルが開いている場合、全ての設定を確認
できますが、多くの画面スペースを必要とします
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21.6　Preferences（環境設定）

Preferencesダイアログを開くには、Optionsメニューを使用するか、F2キーを直
接タイプします。

Level Meters（レベル・メーター）
 ▶ Full scale samples for OVR：オー
バーロード検知を作動させるのに
必要な連続サンプル数を指定しま
す（1～ 10）。

 ▶ Peak Hold Time：ピーク値のホー
ルド・タイムです（設定範囲は 0.1
～ 9.9 s）。

 ▶ RMS +3 dB：フルスケールのレベ
ルが Peakと RMS（@ 0 dBFS）で
等しくなるよう、RMSの値を +3 
dB増やします。

Mixer Views（ミキサー・ビュー）
 ▶ FX Send follows highest Submix

 ▶  FX Send follows Main Out.：
MADIface USBでは利用できま
せん（FXに未対応）。

 ▶ Center Balance/Pan when 
changing Mono/Stereo： ス テ
レオ・チャンネルを 2つのモノ・
チャンネルに切り替えると、パン・
ポットは左と右に振り切られます
が、このオプションを選択すると、
双方がセンターに設定されます。

 ▶  D i s a b l e  m o u s e  w h e e l 
operation（マウス・ホイール操作
を無効化）：マウス・ホイールの使用による意図しない変更を防ぎます。

 ▶ Disable double click fader action：ダブルクリックのフェーダー・アクション
を無効にして、意図しないゲイン変更等の誤動作を防ぎます（タッチパッド等）。

 ▶  Store channel open/close in Layout Preset：チャンネルの開閉状態と、
チャンネル ・ パネル (設定 / EQ )の状態を Layoutプリセットに保存します。
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Dynamic Meters（ダイナミックス・メーター）
 ▶ MADIface USBでは機能なし（他の RMEデバイスのコンプレッサー、エキスパン
ダー設定機能）。

Snapshots（スナップショット）
 ▶  Do not load - Main Volume、Main/Phones Volumes、Control Room 

Settings：スナップショットのロード時に、このメニューで指定した設定が読
み込まれなくなります。指定したパラメーターを変更せずに、保存済みのスナッ
プショットを読み込むことができます。

Device Handling（デバイスの扱い）
 ▶ Always init DSP devices with TotalMix FX settings：DSPデバイスを常
に TotalMix FXの設定に初期化。MADIface USBはユニットに設定が保存さ
れないためこの設定は常にオンです。コンピューターに接続した際に即座に
TotalMix FXの設定がMADIfaceに読込まれます。

 ▶ Count MADI Channels per port：MADIチャンネルを端子ごとにカウントし
て表示します。128 Channel Modeでは 1～ 64のチャンネルが 2回カウント
され TotalMix FXに表示されます。

 ▶ Disable ASIO Direct Monitoring（Windows）：TotalMix FX 内 で
MADIface USBの ASIO Direct Monitoring（ADM）を無効にします。

Graphics（グラフィックス）
 ▶ Use D2D（変更後は再起動が必要）：デフォルト - オン。グラフィックスで問題
が生じた場合に、オフにすると互換性があるが CPU負荷が高いグラフィックス・
モードに変更します。

 ▶  Brightness correction（明るさ修正）：モニター設定や使用環境に合わせて
TotalMix FX画面の明るさをお好みに設定できます。

Store Setting for 

 ▶ All Users（再起動が必要）：次の章をご参照ください。

Special Options

 ▶ Lock User Interface： デフォルトはオフ。現在のミキサーの状態をフリーズし
ます。ミキサーに関連するフェーダー、ボタン、ノブを変更できなくします。

 ▶  Enter Password（Windowsのみ）：ユーザー・インターフェイスをパスワード
で保護します。
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21.6.1　Store for Current or All Users

Windows

Current User（現在のユーザー）：

TotalMix FXは現在のユーザーのすべての設定、ワークスペース、スナップショット
を以下のディレクトリーに保存するため、複数のユーザーで1台のコンピューターを
使用する際にも、各ユーザーの設定を個別に保存できます。

XP：C:\Documents and Settings\Username\Local Settings\Application Data\TotalMixFX

Vista以降：C:\Users\Username\AppData\Local\TotalMixFX

All User（すべてのユーザー）：

1台のコンピューターを複数のユーザーで共有する際に、すべてのユーザーが同じ
TotalMixの設定を利用できるように、TotalMix FXがAll Userディレクトリーを
使用するように変更します。管理者権限で lastMADIfaceUSB1.xmlを書込み禁止
にすることで、TotalMix FXが再起動されるたびに各設定が完全にリセットされ
るように設定できます（xmlファイルは、TotalMixを終了する際に更新されます。
TotalMix FXを一度設定してから通知領域のTotalMixアイコンを右クリックして
TotalMix FXを終了し、その後に lastMADIfaceUSB1.xmlを書き込み禁止に設定し
てください）。

macOS

Mac（現在のユーザー）： 

<ユーザー名>/Library/Application Support/RME TotalMix FX

Mac（すべてのユーザー）：
/Library/Application Support/RME TotalMix FX
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21.7　Settings（設定）

Settingsダイアログを開くには、Optionsメニューを使用するか、F3キーを直接タ
イプします。

21.7.1　Mixer Page（ミキサー設定）

Mixerページにはミキサー操作に関連するTalkbackのソース選択、Talkbackが有効
な際のDimのレベル調整、保存されたメイン・ボリュームのレベル調整、External 
Input（外部入力）のソース選択等の設定があります。

Talkback（トークバック）
 ▶ Input：トークバック用信号（コント
ロール・ルームのマイク）の入力チャン
ネルを選択します。初期値：None

 ▶ Dim：Phonesにルーティングされる
信号のアッテネーション（減衰）の量
を dB単位で設定します。

Listenback（リッスンバック）
 ▶ Input：リッスンバック用信号（録音
ルームのマイク）の入力チャンネルを
選択します。初期値：None

 ▶ Dim：Main Outにルーティングされ
る信号のアッテネーション（減衰）の
量を dB単位で設定します。

Main Out（メイン出力）
 ▶ Recall：ユーザーによって定義される
リスニング・レベルです。TotalMixで
アクティブにできます。

 ▶ Dim：Main Out のアッテネーション（減衰）の量を dB単位で設定します。
TotalMixでアクティブにできます。

 ▶ External Input：Control RoomセクションでMain Outのミックス信号を置き
換える際のステレオ入力を選択します。ステレオ信号のボリュームはGainスラ
イダーで調整します。
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PFL Mode（PFLモード）
 ▶ Live Mode, PFL replaces Solo：PFLは Pre Fader Listening（プリフェーダー・
リスニング）の略です。この機能は、ライブ環境で TotalMixを操作している際
に便利で、Soloボタンを押すことで各入力の試聴 /モニタリングをすばやく行
えます。モニタリングは Assignダイアログで Cue信号に設定した出力で行わ
れます。

 ▶ Exclusive Solo/PFL Mode：ソロまたは PFLのいずれか 1つを有効にします。
一方を有効にすると、他方が自動的に無効になります。

 ▶ 2-Row Mode with only Input in first row：ミキサー画面で、ソフトウェア・
プレイバック・チャンネルが下段（ハードウェア出力の側）に移動されます

21.7.2　MIDI Page（MIDI設定）

MIDIページには、CCコマンドまたはMackie Controlプロトコルを使用した最大4
つのMIDIリモート・コントロールを行うための4つの独立した設定があります。

Index（インデックス）
4つのリモート・コントロールの設定画面から１つを選択します。設定は自動保存さ
れます。In Useのチェック・ボックスでは、各リモート・コントロールの有効 /無効を
切替えます。

MIDI Connection（MIDI接続）
 ▶ MIDI In：TotalMixがMIDI Remoteのデータを受信する入力を選択します。
 ▶ MIDI Out：TotalMixがMIDI Remoteのデータを送信する出力を選択します。
 ▶ Disable MIDI in background：他のアプリケーションに移動する（あるいは

TotalMixを最小化する）と同時にMIDI Remote Controlをオフにします。
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Mackie Control Options

 ▶ Enable Protocol Support：無効に
し た 場 合、TotalMix FX は《24.5　
MIDIコントロール》の章に記載のコン
トロール・チェンジ・コマンドのみに反
応します。

 ▶  Extender to：現在のリモートをメ
インのリモートのエクステンダーに設
定します。両方のリモートがひとつの
ブロックとして表示され、同時に操作
可能です。

 ▶ Map Stereo to 2 Mono Channels：
1つのフェーダーにつき１チャンネル
にします（モノ）。ステレオ・チャンネ
ルを使用する場合は、無効にします。

 ▶ Subm ix Sel e ct ion  in  I np ut /
Playback Row：1列目からサブミッ
クスを選択可能にします（３列目に変
更することなく）。ただし、モノとス
テレオ・チャンネルを併用すると、1
列目と 3列目の整合性が通常は損なわ
れるため、選択が分かりづらくなる場合があります。

 ▶ Enable full LCD support：8つのチャンネル名と 8つのボリューム /パン値を
含む完全なMackie Control LCD対応を有効にします。

 ▶ Send User defined Names：ユーザーが定義したチャンネル名をMIDI経由で
リモート・デバイスに送信します（デバイスが対応している場合）。

 ▶ Send Level Messages：レベル・メーターのデータ転送を有効にします。Peak 
Holdはレベル・メーターのピーク・ホールドを TotalMixの preferencesで設定
した値で有効にします。

ノート：MIDI OutがNoneに設定されている場合も、TotalMix FXはMackie Control MIDI
コマンドでコントロールできますが、8チャンネル・ブロックはリモートのターゲットとして
表示されません。
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21.7.3　 OSC Page（OSC設定）

OSCページにはOpen Sound Control（OSC）を使用して最大4つのMIDIリモー
ト・コントロールを行うための4つの独立した設定があります。OSCとはネットワー
ク・ベースのリモート・プロトコルです。例えばMac/Windowsコンピューター上の
TotalMix FXをApple社の iPadとTouchOSCまたはLemur Appを使ってワイヤー
レスで制御できます。

Index（インデックス）
4つのリモート・コントロールの設定画面から１つを選択します。設定は自動保存さ
れます。In Useのチェック・ボックスでは、各リモート・コントロールの有効 /無効を
切替えます。

TotalMix FX OSC Service（OSCサービス）
 ▶ IP：TotalMix FXを起動しているコン
ピューターのネットワーク・アドレス
を表示します（ローカル・ホスト）。こ
のアドレスはリモート側で入力する必
要があります。

 ▶ Host Name：ローカル・コンピュー
ターの名称

 ▶ Port incoming （ポート入力）：リ
モートの「Port outgoing」と一致し
ている必要があります。典型的な値は
7001または 8000です。

 ▶ Port outgoing （ボート出力）：リ
モートの「Port incoming」と一致し
ている必要があります。典型的な値は
9001または 9000です。

Remote Control（リモート・コントロール）
 ▶ IP or Host name：リモート・コント
ロールの IPまたはホスト名を入力します。通常ホスト名よりも IP番号の方がよ
り良い動作をします。

Options（オプション）
 ▶ Send Peak Level：ピーク・レベル・メーターのデータ転送を有効にします。

Peak Holdはレベル・メーターのピーク・ホールドを TotalMixの preferencesで
設定した値で有効にします。
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 ▶ Lock Remote to submix（リモートをサブミックスにロック）：アクティブの
場合、ドロップダウン・リストで選択されたサブミックスのみ現在のリモート・
コントロールで変更できます。これにより、マルチリモートのモニタリング環境
での混乱を防ぎます。

 ▶ Number of faders per bank（バンク毎のフェーダー数）：8（初期設定）、12、
16、24、32、48から選択できます。ネットワーク環境が悪い場合、特にワイ
ヤレスでは、フェーダー数が多くなるとスムーズに動作しなくなる可能性がある
点にご注意ください。

21.7.4　Aux Devices（AUXデバイス）

RME OctaMic XTCは、AD変換（ADAT、
AES/EBU、MADI）と4チャンネルのモ
ニタリング用DA変換が可能な、非常に
柔軟な高品質8チャンネル・マイク /ライ
ン /インストゥルメント・プリアンプです。
MADIface USBやその他のRMEインター
フェイスは、OctaMic XTCをユニバーサ
ル・フロントエンドとして使用できます。

XTCの最も重要なパラメーター（ゲイン、
48V、フェーズ、ミュート、AutoSet）を
TotalMix FXの入力チャンネルから直接
コントロールでき、シンプルな操作を実現
します。この特殊なリモート・コントロー
ルはあらゆるMIDIのフォーマットに対応
します（DIN、USB、MIDI over MADI）。

Device Settings（デバイス設定）
 ▶ Digital Channels：OctaMic XTCの 8つのアナログ・チャンネルの送信先を選
択します。MADIface USBの場合はMADIの 8チャンネル・ブロックの中のか
ら 1つ選択します。

 ▶ Device：本マニュアル製作時点では、OctaMic XTCのみが選択可能です。

MIDI Settings（MIDI設定）
 ▶ MIDI In：MIDI入力 - OctaMic XTCとのMIDI接続を選択します。
 ▶ MIDI Out：MIDI出力 - OctaMic XTCとのMIDI接続を選択します。
 ▶ Device ID：デフォルト 0。Digital Channelsの設定に関連します。
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2台以上のOctaMic XTCを使用する場合はユニットに異なるDevice IDを割り当て
る必要があります（設定はOctaMic XTCで行います）。Aux Devicesも各8チャンネ
ル・ブロックに対して異なるDevice IDを割り当てることができます。Device IDを
選択すると自動で設定が保存されます。現在のアサインメントを確認するには、すべ
ての8チャンネル・ブロックを順番に選択します。

上記の設定でOKを押すと、スクリーンショット
のように表示が変更され、選択したMADIチャン
ネルに新しいエレメント（ファンタム電源、Inst/
PAD、ゲイン、AutoSet）が表示されます。双方向
のコントロールが可能で、本体でゲインを調整した
場合はTotalMixチャンネルにミラーリングされ、
TotalMix FXでゲインを変更した場合は本体のゲイ
ンが変更され、ディスプレイにも表示されます。

リモート・コントロールを正常に動作させるには、
XTCで現在使用しているMIDI I/OをControlに設
定する必要があります。詳細はOctaMic XTCの
ユーザーガイドをご参照ください。

21.8　ホットキーと操作
TotalMix FXにはいくつものホットキーやマウス /ホットキーの組み合わせが
用意されています。これによりシンプルで効率的な操作を実現します。以下は
Windowsでの操作方法です。Macの場合は、以下のリストに記載される Ctrlキー
を Command（⌘）キーに置き換えてください

 ▶ ShiftキーによってすべてフェーダーおよびMatrixのゲインを微調整できます。
また、ノブの場合では設定値をスピードアップします。

 ▶ Shiftキーを押したままフェーダーをクリックすると、そのフェーダーが一時的
フェーダー・グループに追加されます。

 ▶ Ctrl（Mac：command）キーを押したままフェーダーのパスをクリックすると、
フェーダーは「0 dB」へジャンプします。もう一度クリックすると「-∞」にジャン
プします。マウスのダブルクリックと同じ動作です。

 ▶ Ctrl（Mac：command）キーを押したままパン・ノブの 1つをクリックすると、
ノブはセンター・ポジションにジャンプします。マウスのダブルクリックと同じ
動作です。

 ▶ Shiftキーを押したままパンのノブをクリックすると、ノブが完全に左に、Shift 
- Ctrl（Mac：command）で完全に右に設定されます。
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 ▶ Shiftキーを押しながらいずれかの設定ボタン（slim/normal、settings）をクリッ
クすると、そのチャンネルより右にあるすべてのチャンネル状態を変更できます。
例えば、すべてのパネルを開いたり閉じたりできます。

 ▶ ノブ、またはその数値フィールドをマウスでダブルクリックすると、対応する
Input Valueダイアログが開かれ、任意の値をキーボード入力で設定できます。

 ▶ マウスをパラメータのフィールドから上下にドラッグすると、フィールドの値が
増減します。

 ▶ Ctrl（Mac：command） - Nをタイプすると、新規 TotalMixウィンドウを開
くための Function Selectダイアログが現れます。

 ▶ Ctrl-W（Mac：command - L）をタイプすると、オペレーション・システムの
File Openダイアログが現れます。ここから TotalMixのワークスペース・ファイ
ルをロードできます。

 ▶ Wキーをタイプすると、Workspace Quick Selectダイアログが現れます。最大
30までのワークスペースを直接選択、もしくは保存できます。

 ▶ Mキーをタイプすると、アクティブなウィンドウがミキサー・ビューに切り替わ
ります。Xキーをタイプすると、アクティブなウィンドウがMatrixビューに切
り替わります。Ctrl - Mは新たなミキサー・ウィンドウを開きます。Ctrl - Xは新
たなMatrixウィンドウを開きます。Ctrl - MまたはCtrl - Xを再度タイプすると、
新規ウィンドウが閉じられます。

 ▶ F1（Win）キーでオンライン・ヘルプが表示されます。レベル・メーターの設定
ダイアログを開くには F2（Mac：command - , ） （DIGICheckでも同じ）、初
期設定のダイアログを開くには F3キーをタイプしてください。

 ▶ Alt-F4（Mac ：command - W）をタイプすると現在のウィンドウが閉じられ
ます。

 ▶ Altとナンバー 1～ 8（Win）（テンキーではありません！）をタイプすると、
対応するWorkspaceがWorkspace Quick Select 機能（ホットキーW）によ
りロードされます。
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21.9　Optionsメニュー
  ■ Deactivate Screensaver：これをアクティブに（チェック）すると、Windows
のスクリーンセーバーが一時的にオフとなります。

  ■ Always on Top：これをアクティブに（チェック）すると、Windowsのデスクトッ
プでTotalMixウィンドウが常に最前面に表示されます。

ノート：この機能は、ヘルプ・テキストを含むウィンドウに関して問題を生じる場合があり
ます。TotalMixウィンドウがこれらのウィンドウより前面に留まるため、ヘルプ・テキスト
を読むことができません。

  ■ Enable MIDI / OSC Control：TotalMixミキサーに対する外部MIDIコントロー
ルを有効にします。Mackie Protocolモードで現在MIDIコントロールの対象と
なっているチャンネルは、名称フィールドの色が変更されて表示されます。

  ■ Submix linked to MIDI / OSC control (1-4)：リモートで、もしくはTotalMix
で新たなサブミックスが選択された場合、8チャンネル・グループが現在選択中の
サブミックス（Hardware Output）に追従します。この機能は4/4のそれぞれの
リモートで個別にアクティベートできます。複数のウィンドウを使用している場
合、特定のウィンドウではこの機能をオフにしておくとよいでしょう。その場合、
ビューが変更されることがなくなります。

  ■ Preferences：レベル・メーターとミキサーに関するいくつかの機能を設定するダ
イアログボックスを開きます。《21.6　Preferences（環境設定）》の章をご参照く
ださい。

  ■ Settings：トークバック、リッスンバック、Main Out、MIDI Remote Control
に関するいくつかの機能を設定するダイアログボックスを開きます。《21.7　
Settings（設定）》の章をご参照ください。

  ■ Channel Layout：視覚的に、またリモートからチャンネルを隠します（非表示に
する）。詳細は《21.5.3　Channel Layout - レイアウト・プリセット》の章をご参照
下さい。

  ■ ARC & Key Commands：Standard、Advanced、Advanced Remote USB
のプログラム可能なボタンと、キーボードのF4、F8キーを設定するダイアログ
を開きます。

  ■ Reset Mix：ミキサーの状態をリセットするオプションを選択できます。

 ▶ Straight playback with all to Main Out：すべての再生チャンネルは「1:1」
対応でハードウェア出力にルーティングされます。同時に、すべての再生は
Main Outにミックスダウンされます。3列目のフェーダーは変更されません。
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 ▶ Straight Playback：すべての再生チャンネルは「1:1」対応でハードウェア出
力にルーティングされます。3列目のフェーダーは変更されません。

 ▶ Clear all submixes：すべてのサブミックスを削除します。
 ▶ Clear channel effects：MADIface USBでは機能なし
 ▶ Set output volumes：3列目のすべてのフェーダーが 0 dB、Mainと Speaker 

Bが -10 dBに設定されます。
 ▶ Reset channel names：ユーザーによって与えられた名称すべてを削除します。
 ▶  Set all channels mono：すべての TotalMix FXチャンネルがモノ・モードに再
設定されます。

 ▶  Set all channels stereo：すべての TotalMix FXチャンネルがステレオ・モー
ドに再設定されます。

 ▶  Set inputs mono / outputs stereo (ADM)：ASIOダイレクト・モニタリング
互換に最適なセットアップです。ほとんどの場合、モノ・ハードウェア出力は
ADMを中断します。モノラル入力はほとんどの場合互換性がありますが、対応
していない場合は誤ったパンニングが生じる可能性があります。

 ▶ Total Reset：すべての再生チャンネルは「1:1」対応でハードウェア出力にルー
ティングされ、同時にすべての再生はMain Outにミックスダウンされます。
他のすべての機能はオフになります。

  ■ Operational Mode：TotalMix FXの基本の動作モードを決定します。Full 
Mode（初期設定、ミキサー有効、すべてのルーティング・オプション有効）、
Digital Audio Workstation Mode（ストレート・プレイバック・ルーティング、入
力ミックスなし）。《25.　DAWモード》の章をご参照ください。

  ■ Network Remote Settings：TotalMix Remoteを用いてネットワーク経由で
TotalMix FXをコントロールするための設定をします。詳細は、《26.　TotalMix 
Remote》をご参照ください。

21.10　Menu Window（メニュー・ウィンドウ）
  ■ Zoom Options 100%、135%、200%：モニターのサイズと現在の解像度に
よっては、TotalMix FXのコントロールが小さすぎて操作が難しい場合がありま
す。2列モードと併用することで、ご使用のモニターと解像度にマッチした、様々
なウィンドウ・サイズを使用できます。

  ■ Hide Control Strip：コントロール・ストリップが非表示になり、ミキサー・ウィン
ドウの表示領域を広げることができます。
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22.　TotalMix: Matrix（マトリックス）

22.1　Matrixの概要
TotalMixのMixerビューは従来のフェーダーのステレオ設計に基づいているため、
ミキシング・コンソールに似た外観と操作性を持っています。一方Matrixビューは、
シングル・チャンネルまたはモノラル設計に基づいたチャンネル・アサインやルー
ティング方法を提供します。MADIface USBのMatrixビューは従来のパッチベイの
ような外観と操作性を備え、これにより他の同程度のハードウェアやソフトウェア・
ソリューションを遥かに超える機能性を提供します。大抵のパッチベイは入力と出
力をまったく同じレベルでしか接続できませんが（1:1または0dB：メカニカルなパッ
チベイの場合）、TotalMixはクロスポイントごとのゲイン値を自由に決めることが
できます。

MatrixとTotalMixは同じ処理を違う方法で表示しています。そのため2つのビュー
は常に完全に同期しています。片方のビューでの変更は即座に別のビューでも同じ
ように反映されます。

22.2　Matrixビューの構成
TotalMix Matrixの外観は、MADIface USBのシステム構成に基づいて作られてい
ます。

 ▶ 横軸の項目：全ハードウェア出力
（Hardware Outputs）
 ▶ 縦軸の項目：全ハードウェア入力
（Hardware Inputs）。下には全再生
チャンネル（Software Playback）

 ▶ 緑色 0.0dB項目：標準的な 1：1ルー
ティング

 ▶ 濃い灰色の番号の入った項目：現在
のゲイン値を dB表示

 ▶ 青色の項目：ルーティングがミュートされている
 ▶ 赤色の項目：位相 180度（反転）
 ▶ 濃い灰色の項目（空の状態）：ルーティングなし

ウィンドウ・サイズを縮小しても、全体の外観を維持するためにラベルはフローティ
ングします。スクロールしても見えなくなることはありません。
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22.3　操作

Matrixの操作は非常に単純です。マウスの位置に応じて外側のラベルがオレンジ色
に点灯するため、現在のクロスポイントを素早く確認できます。

 ▶ 入力1を出力1にルーティングする場合、マウスで 1/ Out 1のクロスポイント（交
差項目）をCtrl（Mac：command）+クリックします。２つの緑色の 0.0 dBフィー
ルドが現れ、再びクリックすると消えます。

 ▶ ゲインを変更するには、ゲイン項目内からマウスを上下にドラッグします（フェー
ダー・ポジションを変更するのと同じです。同時にMixerビューの表示をご覧く
ださい）。項目内の値が動きに応じて変更されます。Mixerビューで現在変更さ
れているルーティングが見えている場合は、対応するフェーダーが同時に動き
ます。

 ▶ 右側にはコントロール・ストリップがあります。Mixerビューのコントロール・ス
トリップにあるビュー・オプションや一時フェーダー・グループのボタンはありま
せん。Mono ModeボタンはMatrixビュー上のすべての操作を 1チャンネル単
位、または 2チャンネル単位で行うかを設定します。

Matrixは常にMixerビューの代わりになるわけではありませんが、ルーティング能
力を大きく強化します。またさらに重要なのは、すべての有効ルーティングの概観を
素早く把握できる優れた方法だと言う点です。ユーザーは一目で何が起きているか
知ることができます。そしてMatrixは必要に応じてモノラルで動作するため、特定
のルーティングを特定のゲインに簡単に設定できます。



Japanese Edition: Copyright© 2025 Synthax Japan Inc. and Copyright© 2026 Genelec Japan Inc.
MADIface USB ユーザーガイド

78

23.　その他の便利な使用方法

23.1　ASIOダイレクト・モニタリング（Windows）
ASIOダイレクト・モニタリング（ADM）をサポートするプログラム（Samplitude、
Sequoia、Cubase、Nuendoなど）は、TotalMixにコントロール・コマンドを送信し
ます。そして、TotalMixはこれを直接表示します。ASIOホストでフェーダーを動か
すと、TotalMixにおいて対応するフェーダーも動きます。TotalMixは、ADMのゲ
インとパンの変更をすべてリアルタイムに反映します。

しかし、フェーダーが動くのは現在アクティブなルーティング（選択されたサブミッ
クス）がASIOホストのルーティングに対応している場合に限られます。一方、1つ
のビューにすべてのルーティングの可能性を表示するMatrixは、すべての変更を表
示します。ADMの互換性を最大限保つには、モノ入力とステレオ出力を使用します。
この設定は、Options > Reset Mixでグローバルに有効化できます。

23.2　サブミックスをコピーする
TotalMixでは、サブミックスをそのまま別の出力にコピーできます。例えば、複雑な
サブミックスに少しだけ手を加えたものが別の出力に必要な場合、サブミックス全体
をその出力へコピーできます。元のサブミックス出力（つまりハードウェア出力）を
マウスで右クリックし、コンテキスト・メニューからCopy Submixを選択します。次
にコピー先のサブミックス出力を右クリックしてコンテキスト・メニューからPaste 
Submixを選択します。これでサブミックスを微調整する準備は完了です。

23.3　出力信号のミラーリング
同じミックス信号を複数のハードウェア出力から送信したい場合は、出力をミラー
リングします。ミラーリングの出力数に制限はありません。元となるミックス出力を
TotalMix上で右クリックし、表示されるコンテキスト・メニューからCopy/Mirror 
<出力名>を選択します。次にミラーリング先の出力を右クリックし、メニューから
Mirror of Output <出力名>を選択すると、コピーされたサブミックス設定がペース
トされ、それ以降はミックス設定への変更が共有されます。各出力は常に同じ信号を
送信しますが、それぞれの出力ボリューム（フェーダー）は個別に変更可能です。

23.4　サブミックスを削除する
簡単に素早く複雑なルーティングを削除したい場合は、ミキサー・ビューで対応す
る出力チャンネルを右クリックで選択し、メニューのClear Submixを選択します。
TotalMix FXは無制限のアンドゥに対応するため、誤って削除した場合も簡単に復元
できます。
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23.5　どこでもコピー&ペースト可能
上述したサブミックスのコピー、ミラー、削除は、TotalMix FX のMixerビューのす
べてのチャンネルを右クリックして表示されるコンテキスト・メニューから使用でき
ます。これらのメニューはMatrixビューでも利用できますが、Mixerビューと異なり、
右クリックできるエリアがチャンネル・ラベルに限定されます。表示されるメニュー
項目は、クリックされた場所によって変化します。入力チャンネルではクリア、入力
のコピー、入力ミックスのペーストが選択できます。再生チャンネルでは、再生ミッ
クスのコピー、ペースト、クリアが選択できます。出力チャンネルでは、コピーと選
択中のサブミックスのミラーリングが選択できます。

これらは非常に高度で強力なツールで、不可能と思えるタスクをあっという間に実
現できます。失敗を恐れずに試してみましょう。アンドゥ・ボタンで何度でも操作を
やり直すことができます。

23.6　サブミックスを録音する（ループバック）
TotalMixは、ハードウェア出力から録音アプリケーションへの内部のループバック
機能を備えています。入力信号の代わりに、ハードウェア出力の信号がオーディオ・
アプリケーションに送信されます。これにより、外部のループバック・ケーブルを使
用せずに完全なサブミックスを録音することができます。また、オーディオ・アプリ
ケーションの再生音を別のアプリケーションで録音することも可能です。

本機能は、ハードウェア出力のSettingsパネルにあるLoopbackボタンで有効にし
ます。ループバック・モードでは、ループバックされているチャンネルと同番号のハー
ドウェア入力チャンネルはオーディオ・アプリケーションには送られません。しかし、
TotalMixへは送られています。そのためTotalMixはこの入力信号を任意のハード
ウェア出力へ送ることができます。サブミックス録音を使用すれば、この入力を異な
るチャンネルで録音することも可能です。

32のステレオ・ハードウェア出力を録音アプリケーションに自由にルーティングし
ながら、すべてのハードウェア入力も同時に使用できます。このようにTotalMixは、
極めて優れた柔軟性とパフォーマンスを提供します。

ミキサー内でフィードバックは起こらないため、オーディオ・アプリケーションがモ
ニタリング・モードに切り替えられた場合以外は、フィードバックやループバックに
よる基本的な問題が生じるリスクを抑えられます。
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上のブロック・ダイアグラムは、ループバック・モードでどのようにソフトウェアの
入力信号が再生され、ハードウェア出力からソフトウェアの入力へ送られるかを示
しています。

オーディオ・アプリケーションの再生を録音する
オーディオ・アプリケーションの出力を別のアプリケーションで録音する場合、次の
問題が発生します：録音アプリケーションは再生アプリケーションと同じ再生チャ
ンネル（既に使用中）を使用しようとする。または録音アプリケーションで使用した
い入力チャンネルを再生アプリケーションが先に占有してしまう。

この問題は簡単に解決できます。まずは適切なマルチクライアント操作のルールを
守っているか確認してください（両方のアプリケーションが同じ録音/再生チャンネ
ルを使用しない）。次に、再生信号をTotalMix経由で録音するアプリケーションの範
囲内のハードウェア出力へルーティングし、録音するためにループバックを有効に
します。

複数の入力信号を 1つの録音チャンネルにミックスする
1トラックに複数のソースを録音できると便利です。例えば楽器の生音やアンプを2
本のマイクで録音する場合。TotalMixのループバック機能があれば外部のアナログ・
ミキサーは必要ありません。まず2つの入力信号を同じ出力（下段）にルーティング
し、この出力をループバック・モードで録音チャンネルに設定します。このように複
数のソースの入力チャンネルを、1つのトラックへ録音することができます。
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23.7　MS プロセッシング
ミッドサイド（mid/side）は、片方のチャ
ンネルに中央の信号、もう一方のチャン
ネルに側面の信号から構成される特殊な
マイキング・テクニックです。

この音声情報は簡単にステレオ信号に再
構成することができます。再構成するに
はまずミッド（中央）信号とサイド（側面）
共に左右両方に送り、右チャンネルのサ
イド信号の位相を反転（180度）させます。ミッド・チャンネルはL+Rと位置付けら
れることに対し、サイド・チャンネルはL-Rとなります。

録音中のモニタリングは「通常」のステレオで行う必要があります。したがって、
TotalMixはM/Sデコーダーの機能も備えます。ハードウェア入力（Hardware 
Inputs）と再生チャンネル（Software Playback）のSettingsパネルにあるMS Proc
ボタンで有効にします。

M/Sプロセッシングはソースの信号形式に合わせ自動的にM/Sエンコーダーまたは
デコーダーとして機能します。普通のステレオ信号を処理する場合、モノ情報は左
チャンネルへ、ステレオ情報は右チャンネルへ分離されます。ステレオ信号はこうし
てM/Sにエンコードされます。エンコードすると近年の音楽のモノ /ステレオの傾向
が見えてくるでしょう。またエンコードされたサイド・チャンネルに容易にローカッ
ト、エクスパンダー、コンプレッサー、ディレイなどの処理を施せるため、様々な面
白い効果を得ることができるでしょう。

一番基本的な応用はステレオの幅をコントロールすることです。サイド・チャンネル
のレベルを調整することにより音像の幅を広げたり、狭めたりできます。
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24.　TotalMix MIDI リモート・コントロール

24.1　概要
TotalMixはMIDI経由で遠隔操作が可能です。汎用性の高いMackie Controlプロ
トコルに互換しますので、この規格をサポートしているすべてのコントローラー
（ 例：Mackie Control Universal、Tascam US-2400、 Behringer BCF2000） で

TotalMixをコントロールできます。

さらに、Control RoomセクションでMain Outとして設定されているステレオ出力
のフェーダー（下段）はMIDIチャンネル1のMIDIコントロールチェンジ＞ボリュー
ムコマンドを受信することができます。これによりほぼすべてのMIDI搭載機器から
MADIface USBのメイン・ボリュームがコントロールできます。

MIDI Remote Controlは常にView Submixモードで動作します。TotalMix FXで
View OptionのFreeが選択されている場合でも同様です。

24.2　マッピング
TotalMixはMackie Controlの下記のサーフェイス部に対応しています *：

要素 : TotalMix上の意味 :

チャンネル・フェーダー （1-8） ボリューム

マスター・フェーダー Main Monitorチャンネルのフェー
ダー

V-Pot （1-8） パン

V-Potを押す パン=センター

CHANNEL LEFT、REWIND 左へ1チャンネル移動

CHANNEL RIGHT、FAST FORWARD 右へ1チャンネル移動

BANK LEFT、ARROW LEFT 左へ8チャンネル移動

BANK RIGHT、ARROW RIGHT 右へ8チャンネル移動

ARROW UP、Assignable1/PAGE+ 1段上へ移動

ARROW DOWN、Assignable2/
PAGE-

1段下へ移動
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要素 : TotalMix上の意味 :

EQ マスター・ミュート

PLUGINS/INSERT マスター・ソロ

STOP Main Outをディム

PLAY トークバック

PAN Mono Main Out

FLIP Speaker B

DYN/INSTRUMENT トリム・ゲイン

MUTE Ch. 1 - 8 ミュート

SOLO Ch. 1 - 8 ソロ

SELECT Ch. 1 - 8 選択

REC Ch. 1 - 8 出力バスを選択（サブミックス）

RECORD リコール

F1 - F8 スナップショット1～ 8をロード

F9 Main Outを選択

F10 - F12 Cue Phone 1～ 3を選択

※Behringer BCF2000（ファームウェアv1.07）をSteinbergモード（Mackie 
Controlエミュレーション）で、Mac OS X環境ではMackie Controlでテス
トしています。

24.3　設定
 ▶ Settingsダイアログを開きます （ Optionsメニューまたは F3キー）。MIDIタブ
にて、コントローラーが接続されているMIDI InputとMIDI Outputポートを選
択します。

 ▶ MIDIの受信が必要ない場合、MIDI Outputは None を選びます。
 ▶ Optionsメニューで Enable MIDI Control にチェックがついていることをご確
認ください。
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24.4　操作
Mackie MIDIでコントロールされるチャンネルは名称フィールドが黒色から茶色へ
変わります。

フェーダー・ブロック（8フェーダー）は1チャンネルまたは8チャンネルごとに、水
平、垂直に移動できます。

Submixビュー・モードでは現在のルーティング先（出力バス）をREC Ch. 1-8経由で
選択可能です。この動作はSubmixビューで下段のチャンネルをクリックして異なる
出力を選択するのと同じです。MIDIコントロールではこの選択を行う際に下段まで
移動する必要はありません。このようにMIDI経由ではルーティングの変更も簡単に
行えるようになります。

Full LC Display Support：このPreferences（F3）オプションを有効にすると8チャ
ンネル分の名称、ボリューム、パン値をMackie ControlのLCDに表示します。Full 
LC Display Supportが無効の場合、1本目のフェーダーに関する簡単な情報（チャン
ネルと段）が送られます。この情報はBehringer BCF2000のLEDディスプレイでも
表示できます。

Disable MIDI in Background（Options、Settingsメニュー）は、別のオーディオ・
アプリケーションが手前にある場合、もしくはTotalMixが最小化された場合にMIDI
コントロールを無効にします。TotalMixが手前に表示されアクティブな場合を除き、
コントローラーはメインのDAWアプリケーションのみコントロールします。同様に
DAWアプリケーションでもバックグラウンドでのMIDIコントロールを無効に設定
できることがあります。この場合MIDIコントロールはTotalMixとアプリケーショ
ン間でアクティブなほうに自動的に切り替わります。

TotalMixはMackie Controlの9本目のフェーダー（Master）もサポートしてい
ます。このフェーダーはControl Roomセクションで Main Out出力に設定された
フェーダー（下段） をコントロールします。

24.5　MIDIコントロール

Main Outに指定したハードウェア出力は、MIDIチャンネル1経由で、標準のMIDI
コントロールチェンジ・ボリューム・コマンドを受信することができます。これによ
り、ほぼすべてのMIDI搭載機器からMADIface USBのメイン・ボリュームがコント
ロールできます。

フェーダーやパンをすべてMIDIコントロールする必要の無い場合でも、いくつかの
ボタンをハードウェアでコントロールできると役立ちます。特にTalkbackやDimボ
タン、モニタリング・オプション（ヘッドフォン・サブミックスの視聴）などでは便利
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です。これらのボタンはMIDIチャンネル1のノートオン /オフ・コマンドで制御可能
のため、MackieControl互換のコントローラーでなくても制御できます。

対応ノート：（hex / decimal / keys）
Dim: 5D / 93 / A 6
Mono: 2A / 42 / #F 2
Talkback: 5E / 94 / #A 6
Recall: 5F / 95 / B 6
Speaker B: 32 / 50 / D3

Cue Main Out: 3E / 62 / D 4
Cue Phones 1: 3F / 63 / #D 4
Cue Phones 2: 40 / 64 / E 4
Cue Phones 3: 41 / 65 / F 4
Cue Phones 4: 42 / 66 / #F 4

Snapshot 1: 36 / 54 / #F 3
Snapshot 2: 37 / 55 / G 3
Snapshot 3: 38 / 56 / #G 3
Snapshot 4: 39 / 57 / A 3
Snapshot 5: 3A / 58 / #A 3
Snapshot 6: 3B / 59 / B 3
Snapshot 7: 3C / 60 / C 4
Snapshot 8: 3D / 61 / #C 4

Trim Gains: 2D / 45 / A 2
Master Mute: 2C / 44 / #G 2
Master Solo: 2B / 43 / G 2

ノート：16進数の値は標準化されていますが、キーは標準化されていません。うまく動作し
ない場合は、すべてのノートを1オクターブ下げてみてください。
ノート：上記のシンプルなMIDIノート・コマンドはMackie Protocolの一部のため、
Settings / Mackie Control OptionsでMackie Protocol Supportを無効にすると、これら
も無効になります。

さらに、TotalMixの全3列のすべてのフェーダーを、シンプルなコントロール・チェ
ンジ・コマンドによってコントロールできます。コントロール・チェンジのコマンドの
フォーマットを次に記します：

Bx yy zz
x = MIDI チャンネル
yy = コントロール・ナンバー
zz = 値
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TotalMixの一番上の列はMIDIチャンネル1～ 4、中央の列はチャンネル5～ 8、一
番下の列はチャンネル9～ 12に割り当てられています。 

コントローラー・ナンバーは16個使用されます : 102～ 117（= hex 66～ 75）

これらの16×コントローラー（= フェーダー）と各列の4×MIDIチャンネルにより、
各列につき、最大64のフェーダーをコントロールすることが可能です。 

MIDIストリング *の送信例
 ▶ 入力 1を 0 dBに設定するには : B0 66 68
 ▶ 入力 5を最大減衰値に設定するには : B1 6A 0
 ▶ 再生 1を最大値に設定するには : B4 66 7F
 ▶ 出力 3を 0 dBに設定するには : B8 68 68 

ノート：MIDIストリングの送信に関して、チャンネル 1が「0」から開始し、チャンネル 
16が「15」で終わるようなMIDIチャンネルの場合はプログラミング上の注意が必要となり
ます。

その他の機能
 ▶ Trim Gains オン：BC 66 xx（BC = MIDIチャンネル 13、xx = 任意の値）
 ▶ Trim Gains オフ：BC 66 xx またはサブミックスを選択

3つ目の列のサブミックス（フェーダー）を選択
 ▶ チャンネル 1/2： BC 68/69 xx 
 ▶ チャンネル 3/4：BC 6A/6B xx

Etc.

24.6　ループバックの検知
Mackie Controlプロトコルはコマンドの送信に対してコントローラーへのフィード
バックを必要とします。そのためTotalMixでは通常MIDI入力とMIDI出力両方を設
定します。残念ながら、配線や設定のどんな小さなエラーも、完全にコンピューター
（CPU）を停止させてしまうMIDIフィードバック・ループを引き起こす可能性を持っ
ています。

TotalMixはコンピューターがフリーズするのを防ぐために、0.5秒おきにMIDI出
力から特別なMIDIノートを送信します。MIDI入力でこのMIDIノートが検知され
るとMIDI機能は直ちに無効にされます。この場合は、MIDIループバック修正後に、
OptionsのEnable MIDI Controlにチェックを入れ、TotalMixのMIDI機能を再度有
効にしてください。
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24.7　OSC (Open Sound Control)リモート・コントロール
TotalMix FXは、シンプルなMIDIノート、Mackie Protocol、コントロール・チェン
ジ・コマンド以外にもOpen Sound Control（OSC）でコントロールできます。設定
や使用方法については《21.7.3　 OSC Page（OSC設定）》の章をご参照下さい。

OSCインプリメンテーション・チャートは RMEのウェブサイトからダウンロードで
きます：
http://www.rme-audio.de/downloads/osc_table_totalmix_new.zip

RMEは iOS用 Appの TouchOSC（by hexler）のための無料の iPadテンプレー
トを用意しています：
http://www.rme-audio.de/downloads/tosc_tm_ipad_template.zip

LemurのテンプレートはLemurのメーカーである liine.ntに掲載されています。

また、RMEフォーラム（英語）では更にOSCに関する詳細な情報やテンプレート
（iPhoneを含む）、ユーザー・フィードバック等をご覧いただけます。

25.　DAWモード
DAWだけで作業し、TotalMix FXでは追加のルーティングを行いたくないユーザー
にとっては、TotalMix FXが確実に現在のDAWのルーティングを変更しない方法が
必要です。これはReset Mixでも行えますが、このようなユーザーにとっては、入力
チャンネルのハードウェア・モニタリングが無く、単純な1対1のルーティングを保
障する、極めてシンプルなインターフェイスのハードウェア・コントロール（ゲイン、
ファンタム電源、インストゥルメント設定等）を提供する画面の方が使い勝手が良い
でしょう。

このため、TotalMixは代わりの動作モードを搭載します。いわゆるDAWモードと
言うモードでTotalMixを起動できます。モニタリングやルーティングをDAW内で
行うユーザーのためにインターフェイスが単純化されています。DAWモードでは
TotalMix FXが簡易バージョンで再起動され、プレイバックの列が無く2列のみで、
入力の列にミキシング・フェーダーがありません。また、ルーティングは1対1のみ
です。ハードウェア設定（機種に依存）とハードウェア出力レベルのみがコントロー
ルできます。

現在のモードを変更するには、menu、Optionsから、Operational Modeを選択し
ます。次の選択肢があります：Full Mode（初期設定、ミキサー有効、すべてのルー
ティング・オプション有効）、Digital Audio Workstation Mode（1対1ルーティング、
入力ミックス無効）。
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以下の機能もTotalMix FXのDAWモードで引き続き使用できます：

 ▶ トークバック、外部入力
 ▶ Phonesの定義と Talkbackでの使用
 ▶ スピーカー A / B
 ▶ すべての FX（EQ、ダイナミックス、エコー、リバーブ）
 ▶ ミュートとソロ
 ▶ キュー / PFL

26.　TotalMix Remote

TotalMix Remoteは、TotalMix FX（バージョン1.5以上）と組み合わせRMEオー
ディオ・インターフェイスのハードウェア・ミキサーおよびエフェクトをリモート・
コントロールできるアプリです。ミックス状態、ルーティング、FX設定、レベル・
メーターなど、ホスト側の現在の状態を iPadやWindows/Macにリモート表示しま
す。また、それぞれ異なるインターフェイスが接続された最大3台のTotalMix FXを
ホストとして同時に扱うことができ、ミキサーやFX設定を離れた場所にある iPadや
Windows/Macからイーサネットまたは無線LAN経由でコントロール可能です。

サポートされているハードウェア

TotalMix Remoteは、TotalMix FXバージョン1.50以上でリモート操作をご使用い
ただけます。TotalMix FXは、すべてのRME製ハードウェアを自動的に認識します。

クイック・スタート・ガイド

ホスト側（オーディオ・インターフェイス
が接続されたコンピューター）でTotalMix 
FXの メ ニ ュ ー Options > Network 
Remote Settings を選択します。Enable 
TotalMix Remote Serverにチェックを
入れます。Windows環境ではファイアー
ウォールの警告メッセージが表示されます
ので、ネットワークのアクセスを許可して
ください。このダイアログにはホストの IP
アドレス（192.168.1.45など）が表示され
ます。

ホスト側およびリモート側のコンピューターがそれぞれ同一ネットワークに接
続していることをご確認ください。リモート操作を行うコンピューターまたは
iPad（ホスト側ではありません！）でTotalMix Remoteを起動します。iPadの
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場合は、画面右上の歯車アイコンをタップし、Host Connection Settingsタブを
開きます。Windows/Macの場合はダイアログが自動で表示されます。Search 
Connected Hostsダイアログから呼び出すこともできます。ホスト側の IPアドレス
（192.168.1.45など）をHost Connection 1に入力し、activeをチェックします。初
期設定でポートは7009に設定されています。通常この数値は変更不要です。ポート
7009が他のサービスに占有されている場合、警告メッセージが表示されます。その
場合は別のポートを設定してください。Windows環境ではファイアーウォールの
警告メッセージが表示されますので、ネットワークのアクセスを許可してください。

「Done」をタップ、または「OK」をクリックします。数秒後、ミキサー画面のステー
タスがofflineからconnectedに変化します。

Addボタンを押すと、詳
細設定が行えるユーザー
管理画面が表示されます。
パスワードの有無や閲覧
のみ、サブミックス変更
のみ、制限無しなど、各
ユーザーにアクセス権限
を設定することができま
す。たとえばTotalMix FX
をバンド・メンバーのモニター・コントローラーとして使用する場合、ベーシストが
ギターリストのモニター・ミックスを誤って変更してしまったり、ドラマーが自分の
モニター・レベルを大きくし過ぎることを防止できます。

使い方のヒント
リモートのチャンネル・レイアウトを同期する設定Sync Channel Layoutsは、初期
設定でオンに設定されています。レイアウト・プリセットと現在のチャンネル・レイ
アウト設定をホストからリモートに転送する機能です。GUI設定を簡単に統一する
ことができます（チャンネル幅を除く）。個別のGUIでリモートを使用したい場合は、
この設定をオフにすることで個別のレイアウト・プリセットを使用可能です。

制限
・ Mixer Viewと GUIリモートを起動すると、コンピューター /iPadはモノラル

/ステレオ・チャンネルを含むホストの完璧なルーティングおよび FX設定を
瞬時に取得します。しかし Settings/EQ/ダイナミクスや FXのパネル開閉情
報、2列 /3列モード、チャンネル幅などの GUI設定は取得しません。チャン
ネル幅の状態はワークスペースとして各スナップショットにリモート側のコン
ピューターに記録できます。ホストとリモートを全く同じ外観にしたい場合は、
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ホスト側でワークスペースを読み込んだ後、リモート側で保存済みのワークス
ペースを手動で読み込んでください。

・ ワークスペース TotalMix Remoteのクイック・ワークスペース（Windows/
Macのホットキー：W）機能を使うと、ホストに保存されたワークスペース
をリモート側で表示できます。ただし、すべての情報を含むワークスペース・
ファイルをリモートから、またはリモート側に保存することはできません。ホ
スト側と独立したレイアウトを可能にするため、ローカルに保存されたワーク
スペースには GUI情報（チャンネル幅、チャンネル・レイアウト、ウインドウ・
サイズ /位置）およびその他のローカル設定のみが含まれます。

・ リアルタイム表示：ネットワークのオーバーロードや無線 LANの帯域不足が
原因となり、TotalMix Remoteがリアルタイムに動作しないことがあります。
この場合レベル・メーターやフェーダーがスムーズに動かなくなります。

・ iPadのバックグラウンド処理：TotalMix Remoteはバックグラウンド状態で
処理を行いませんが、TotalMix Remoteが選択されると即座にホストとの接
続が再開されます。

・ 接続状態：iPadは画面右上、Windows/Macはタイトル・バーに現在の接続
状態が表示されます。

ダウンロード

Remote Windows / Mac

https://rme-audio.jp/download/

iPad

App Storeで「TotalMix Remote」を検索してください。TotalMix Remoteは無料
アプリです。
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 ▶技術参考書
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27.　技術仕様

27.1　入力

MADI

・ BNCコアキシャル、75Ω、AES10-1991に準拠
・ 高感度入力レベル < 0.2 Vpp

・ オプティカル：FDDIデュプレックスSCコネクター（62.5/125と50/125に対応）
・ 56チャンネルと 64チャンネル・モード、96kフレームに対応
・ スタンダード：最大 64チャンネル 24ビット 48 kHz

・ S/MUX：最大 32チャンネル 24ビット 96 kHz

・ S/MUX4： 最大 16チャンネル 24ビット 192 kHz

・ ロック範囲：25 kHz ～ 54 kHz

・ 入力信号に同期の際のジッター：1 ns未満

BNC – AES

・ AES3-1992

・ SPDIF互換（IEC 60958）
・ Consumer及び Professionalフォーマットを受信可
・ 高感度入力段（>0.3 Vpp）
・ ロック範囲：27 kHz ～ 200 kHz

BNC – ワード・クロック
・ BNC、終端（75 Ω）
・ ダブル /クワッド・スピード自動検出およびシングル・スピードへの内部変換
・ 高感度入力段（>0.3 Vpp）
・ ロック範囲：27 kHz ～ 200 kHz

27.2　出力

MADI

・ BNCコアキシャル、インピーダンス 75 Ω , AES10-1991に準拠
・ 出力レベル：400 mVpp（標準）
・ ケーブル長（コアキシャル）：100 mまで対応可
・ オプティカル： FDDIデュプレックス SCコネクタ（62.5/125 と 50/125 に対応）
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・ ケーブル長（オプティカル）：2000 mまで対応可
・ 56チャンネルと 64チャンネル・モード、96kフレームに対応
・ スタンダード：最大 64チャンネル、24ビット、48 kHz

・ S/MUX / 96kフレーム：最大 32チャンネル、24ビット、96 kHz

・ S/MUX4：最大 16チャンネル、24ビット、192 kHz

27.3　デジタル
・ クロック : 内部クロック、MADI入力、AES入力、ワード・クロック
・ 低ジッター設計：1 ns未満（PLLモード、全入力に対して）
・ 内部クロック：800 ps ジッター（ランダム・スペクトラム拡散）
・ 外部クロックのジッター抑圧レベル：約 30 dB以上（2.4 kHz）
・ 100ns以上のジッターでも PLLによりドロップアウト・ゼロを保証
・ 対応サンプル・レート：28 kHz ～ 200 kHz

27.4　ファームウェア
MADIface USBは、プログラマブル・ロジック・デバイスをベースに設計されていま
す。機器の機能や挙動を再プログラムすることで、いつでもアップデート可能です。

本マニュアル作成時点のファームウェア・バージョンは 25です。ファームウェア・
バージョンは、Settingsダイアログおよびファームウェア・アップデート・ツール
で確認できます。

・ ファームウェア 19：初回リリース
・ ファームウェア 20：BNC入力の同期オプション（AES、ワード・クロック）
を追加。AES3オーディオ信号も録音可能に。

・ ファームウェア 22：USB 2が Corning社製 USB 3 オプティカル・ケーブルに
対応。ASIOバッファー・サイズが 32サンプルに対応。

・ ファームウェア 23：MIDI over MADI - 起動時にMIDI入力ポートにMIDIデー
タがあるとMIDIポートが不安定になる問題を修正。

・ ファームウェア 24： Word Clock入力の位相を反転し、MADI出力との位相
関係を修正

・ ファームウェア 25：ASMedia社製 USBコントローラーとの互換性の問題を
修正
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27.5　一般
・ 電源： USBバス・パワー
・ 平均消費電力： 2 ワット
・ 寸法（WxHxD）：112 x 27 x 83 mm（4.4" x 1.1" x 3.3"）
・ 重量： 273 g (0.6 lbs)

・ 動作温度：摂氏 +5° ～ +50°（41° F ～ 122° F)

・ 相対湿度：< 75%、結露なきこと
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28.　技術背景

28.1　MADIの基本
MADIとはシリアルMultichannel Audio Digital Interfaceの略で、1989年いく
つかのメーカーの希望により既に現在のAES3標準の拡張規格として規格化されて
いました。フォーマットはAES/EBUとしても知られ、バランスのバイフェーズ信号
を用い、2チャンネルの制限がありました。簡単に言うとMADIはこのAES/EBU信
号をシリアルに28個有していて、サンプル・レートは+/-12.5%で変化可能です。超
えられない限界値は100 Mbit/sのデータ・レートです。

ほとんどの場合正確なサンプリング周波数が用いられるため、64チャンネル・モー
ドが2001年公式に導入されました。これにより最大サンプル・レートは48 kHz + 
ca. 1%となり、100 Mbit/sの最大データ・レートを超えることなく32チャンネル
/96 kHzに対応しました。追加のコーディングにより、ポートの有効なデータ・レー
トは125 Mbit/sです。

古い機器は56チャンネル・フォーマットのみ認識し生成できます。より新しい機器は
ほとんどの場合64チャンネル・フォーマットで動作しますが、56以上のオーディオ・
チャンネルは使用できません。残りはミキサー設定などのコントロール・コマンドで
消費されてしまいます。RMEのMADIシリーズはより良い方法としてMADI信号の
互換性100%を維持したまま、16MIDIチャンネルの不可視送信を追加しました。

MADI信号の送信にはネットワーク技術で実績があり汎用性のある方法が適用され
ました。75Ωの BNCプラグを持つアンバランス（同軸）ケーブルは一般的にも普
及しており、それほど高価ではなく、入手も簡単です。オプティカル・インターフェ
イスはその完全な直流絶縁の特長からさらに有効な伝送手段と言えますが、多くの
ユーザーにとっては、業務用ネットワークで使用されるファイバー・オプティカル
に馴染みがありません。以下は「MADIオプティカル」に関する概要です：

・ 使用されるケーブルはコンピューター・ネットワーク・テクノロジーでは標準品
です。その上あまり高価ではありませんが、すべてのコンピューター・ショッ
プでご購入頂けるわけではありません。

・ ケーブルは直径たった 50または 62.5 µmのファイバー線を含み、125 µm
のコーティングがされています。こちらはネットワーク・ケーブル 62.5/125
または 50/125と呼ばれ、前者は大抵の場合青色で後者はオレンジ色です。こ
れらは明確にラベル表示されていないケースもよくありますが全てグラス・
ファイバーです。プラスティック・ファイバー・ケーブル（POF）はこのような
小径では製造できません。
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・ 端子も SCと呼ばれる工業標準規格のものが用いられています。STコネクタ
と混同しないでください。STは BNCコネクタと似ており回して取り付けま
す。かつて用いられた端子（MIC/R）は必要以上に大きく現在ではもう使われ
ません。

・ ケーブルは二重型（デュプレックス：2本のケーブルが一つにまとめられてい
る）もしくは一重型（シンプレックス：1本のケーブル）です。MADIfaceの
オプト・モジュールは両タイプ対応です。

・ 伝送は最大ケーブル長約 2kmまで可能なマルチモード・ファイバーを使用し
ています。シングル・モードではより長い距離で使用可能ですが、こちらは完
全に異なるファイバー（8 µm）を使用します。またオプティカル信号は使用
する光の波長（1300 nm）のため人間の目には見えません。

28.2　LockとSyncCheck

デジタル信号はキャリアとデータで構成されています。入力信号から正確なオーディ
オ・データを読み取るためには、レシーバーがキャリアのクロックと同期していなけ
ればなりません。そのために、レシーバーではPLL（Phase Locked Loop）が使用
されます。レシーバーは、入力信号から有効なサンプリング周波数を検出するとすぐ
にロック（Lock）されます。このとき、わずかな周波数の変動でもロックし続けます。
PLLがレシーバーの周波数をトラッキングしているからです。

MADI信号がMADIfaceに入力される場合、対応する入力LEDが点灯し始め、LOCK
状態を示します。この情報はSettingsダイアログに表示されます。ステータス・ディ
スプレイで、全てのクロック状態は、デコードされ簡単なテキスト（No Lock、Lock、
Sync）で示されます。

LOCKと表示されている入力信号でも、必ずしも、正しい同期のための基準クロック
にできるわけではありません。例えば、MADIfaceが内部で44.1 kHzに設定されて
いて（Clock ModeがMaster）、デジタル・ミキサーのMADI出力をユニットのMADI
入力に接続したとします。ステータス・ディスプレイにはLOCKと表示されますが、
デジタル・ミキサーのサンプル・レートは通常内部で生成されるため（マスター）、
MADIfaceの内部サンプル・レートよりも多少高かったり、低かったりします。その
結果、データの読み取りに失敗し、クリック・ノイズやドロップ・アウトが起こります。

上述の問題はMADIfaceをMasterからAutoSyncに設定することによって容易に解
決します（デジタル・ミキサーから供給されるクロックがリファレンス・クロックに
なります）。

これらの問題を表示するため、MADIfaceはSyncCheckを備えます。これはすべて
のクロックが同一かどうかをチェックします。互いに同期していない場合、ステータ
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ス・ディスプレイはLOCKと表示します。全体が同期している場合、ステータス・ディ
スプレイがSYNCに変わります。上の例の場合、デジタル・ミキサーを接続した直後
にSyncCheck欄にSYNCではなくLOCKが表示されます。両方のMADI入力が接続
されている状況で正常に動作させるには、両入力がSYNCと表示されなければなりま
せん。

このように、SyncCheckによって、すべてのデジタル機器の正確な設定を素早く把
握することが可能です。そのため、デジタル中心のスタジオで最も重要な課題の一つ
が解決できるようになるのです

28.3　レイテンシーとモニタリング
ゼロレイテンシーモニタリング（Zero Latency Monitoring）は1998年にRMEが
DIGI96シリーズではじめて採用しました。これはコンピューターへの入力信号を直
接出力へパススルーさせる機能です。以来そのアイデアは現在のハードディスク・レ
コーディングの最も重要な機能の1つになりました。2000年には「低レイテンシー
の背景」に関する2つの画期的なTech Info「モニタリングとZLMとASIO」「バッ
ファー・サイズとレイテンシー・ジッター」を発表しました。

ゼロは本当に数値上ゼロか？
技術的観点から真のゼロはありえません。通常のアナログ・パスでさえ入力と出力の
間のディレイと等しいともとれる位相エラーがあるのです。しかしある値以下の遅
延は実質的にゼロであると言っても良いでしょう。アナログ信号のルーティングや
ミキシング、そして弊社の意見ではRMEのZero Latency Monitoringはこれに当
てはまるものと考えます。レイテンシーとはインターフェイスの入力から出力まで
のデジタル・オーディオ・データ経路での遅延時間を指します。MADIface USBのデ
ジタル・レシーバーはバッファーなしでは動作しないため、レシーバーからTotalMix
とトランスミッターを経由して出力されるまでに約3サンプルの遅れが生じます。こ
れは44.1 kHzでは約68 μs（0.000068s）で、192 kHzでは僅か15μsです。

オーバーサンプリングについて
デジタル・インターフェイスでの遅延はすべて無視することができる一方、アナログ
入出力では重度なディレイが発生します。最新のコンバーター・チップは多くの問題
を含むアナログ・フィルターの影響を極力避けるため、基本のサンプル・レートに64
または128倍のオーバーサンプリングを行い、デジタル・フィルターをかけます。こ
れにより、一般的には約1 msのレイテンシーが発生し、同じ再生音をDAとADに通
し（ループバック）再録音した場合は約2 msのオフセットが生じます。
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バッファー・サイズ（Latency）
Windows：設定ダイアログ内のBuffer SizeオプションでASIOとWDMでオーディ
オ・データが使用するバッファー・サイズを設定します（《8.　操作と使用方法》/《9.　
ASIO環境での操作》の章をご参照下さい）。

Mac OS X：バッファー・サイズは各オーディオ・アプリケーション内で設定します。
ただしいくつかのアプリケーションではユーザー設定ができません。例えば iTunes
では512サンプルに固定されています。

 一般：44.1 kHzで64サンプルに設定すると録音 /再生それぞれ約1.5 msのレイテ
ンシーが発生します。しかしデジタル入出力のループバックテストを実行してもレ
イテンシー /オフセットを検出することができません。その理由はオーディオ・アプ
リケーションが自身のバッファーサイズを把握しており、録音されたデータをレイ
テンシーの分だけ自動的に補正するからです。

ASIOとOS XでのAD/DAオフセット：ASIO（Windows）とCore Audio（Mac OS X）
はAD/DA変換やセーフティバッファサイズ（下記参照）などのディレイをオフセッ
ト値で補正します。アプリケーションは録音データをオフセット分再配置するので、
アナログのループバック計測を行ってもまったくオフセットを生じません。

MADIfaceは完全なデジタル・インターフェイスであり、また、外部の AD/DAコ
ンバーター（または他のデジタル・インターフェイス）によって生じるディレイは
ユニットとドライバーにとっては不明なため、ドライバーにはデジタル・オフセッ
ト値（3 / 6 / 12サンプル）が含まれています。したがって、外部コンバーターによ
るディレイは、録音ソフトウェア上で対処されなければなりません。これは通常、ユー
ザーが手動でオフセット値を入力する必要があることを意味します。 

ノート：Steinberg CubaseとNuendoではドライバーから受信したレイテンシー値をそれ
ぞれ録音と再生で別々に表示します。現在のドライバーには、再生側にだけ32サンプルの
セーフティー・オフセットが含まれていていますが、これも表示される値に含まれます。

セーフティー・バッファー
再生側に追加される小さなセーフティー・バッファーは非常に効率的な効果を発揮し
ます。MADIface USBは16サンプルの固定バッファーを必要とし、これらは現在の
バッファー・サイズに追加されます。主な有利点は高いCPU負荷時も低いレイテン
シーで使用できることです。さらに固定バッファーはレイテンシーのジッターには
追加されないため、タイミング感は大変優れています。

Core Audioのセーフティー・オフセット
OS Xではすべてのオーディオ・インターフェイスが、いわゆる「セーフティー・オフ
セット」を使用します。セーフティー・オフセットを使用しなければ、Core Audio
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はクリック・ノイズ無しで動作しません。MADIface USBは24サンプルのセーフ
ティー・オフセットを使用します。このオフセット値はシステムに通達され、アプリ
ケーションはバッファー・サイズ、AD/DAオフセット、セーフティー・オフセット x 
2、セーフティー・バッファーを合計して現在のサンプル・レートに対するレイテン
シーを割り出し表示します。

28.4　USBオーディオ
USBオーディオはPCIベースのオーディオ・インターフェイスと異なる点がいくつか
あります。特にMADIface USBはUSBの基本的なポテンシャルをフルに発揮するよ
うに設計されているため、この点が顕著と言えます。そのため、64チャンネルを同
時に双方向を伝送するには、最新のハードウェアを必要とします。MADIface USB
は、例えばCore 2 Duoや ICH 9をUSBハブに持つ多少古いコンピューターでも動作
しますが、CPUの負荷が著しく、OSの基礎のUSBドライバーによってDPCも高く
なります。元々 USBの負荷を余裕をもって処理するパフォーマンスを備えている最
新のコンピューターでは（特にすでにUSB 3端子を搭載しているようなもの）、通常
このような問題は生じません、

最近のコンピューターでは、64サンプルのバッファー・サイズでも低CPU負荷でク
リック・ノイズのない動作が可能です。しかし、旧型のコンピューターではステレオ
再生を行っただけでも30%以上のCPU負荷がかかってしまいます。

ASIO、WDMに関わらず、コンピューターが短時間ブロックされると1つ以上のデー
タ・パケットを失います。このような問題を解決するにはバッファー・サイズを増や
す以外ありません （すなわちレイテンシーも増加）。

MADIface USBは独自のデータ・チェック機能を搭載し、
USB経由のデータ転送エラーを検知して設定ダイアログに
表示します。さらにMADIfaceは、ドロップアウトが発生
しても録音や再生を継続し、サンプル位置をリアルタイム
に修正する特殊な機能が備わっています。

MADIface USBは、他のすべてのオーディオ・インターフェイスと同様に、コン
ピューターとのデータ転送を可能な限り妨げられない状態で行う必要があります。
これを保障する最も簡単な方法は、ユニットを独自のバスに接続することです。こ
れは、ほとんどの USB2.0インターフェイスはダブルバス構造になっているためそ
れほど難しいことではありません。Windowsの場合はデバイスマネージャーで次
の方法で確認できます：

 ▶ MADIface USBを USBポートに接続します。
 ▶ デバイスマネージャーを起動し、表示方法をデバイス（接続別）に設定します。
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 ▶ ACPI x86-based PC > Microsoft ACPI-Compliant System > PCI busの順に開き
ます。

通常ここでは、USB2 Enhanced Host Controllerの項目が2つ表示されます。USB
ルートハブが表示され、そこにMADIface USBを含むすべてのUSBデバイスが接続
されています。MADIfaceを他のポートに再接続することで、２つのコントローラー
のうちどちらに接続されているかを、画面で確認することができます。複数のデバイ
スの場合も、同じコントローラーを使用していないかどうかを確認できます。

またこの情報を利用して、外付けUSBハードドライブを異なるバス（コントロー
ラー）に接続し、MADIface USBを妨害しないで動作させることできます。

特にノートパソコンでは、すべての内蔵デバイスや端子が同じコントローラーを使
用し、2つ目のコントローラーが全く使用されてないケースが多く見られます。この
場合、すべてのユニットが同じバス上で動作し、バンド幅を奪い合う結果になります。

28.5　DS - ダブル・スピード
ダブル・スピードが有効な場合、MADIfaceは、2倍のサンプリング周波数で動作し
ます。内部クロックは44.1 kHzが88.2 kHzに、48 kHzが96 kHzに変わります。内
部処理の解像度は24bitのままです。

1998年以前までは48 kHzを超えるサンプリング周波数を送受信可能な機器はあり
ませんでした。そのため、現在のように2チャンネル分として使用するのではなく、
1本のAES/EBUケーブルは、1チャンネルを送受信するのみでした。左右のチャン
ネルを送受信するのに、奇数のチャンネルと偶数のチャンネルを用意し、別々送受信
していました。2倍の量のデータを扱えるようになったこと、すなわち2倍のサンプ
リング周波数を使用できるようになるまでは、ステレオの信号を送受信するために
は、ふたつのAES/EBU端子が必要だったのです。

マ ル チ チ ャ ン ネ ル のADATフ ォ ー マ ッ ト に お い て、S/MUX（Sample 
Multiplexing）として知られる接続方法は、ダブル・ワイヤーと呼ばれる伝送モー
ドとしても業務用スタジオの世界で知られています。AES3の仕様では、「Single 
channel double sampling frequency mode」という名称が使われています。

1998年2月に、Crystal社は、2倍のサンプリング周波数でも使用できシングル・ワ
イヤー（1本のケーブルを使用する）の送受信機を発表しました。これで、96 kHzの
2系統の信号を、1つのAES/EBU端子で送ることができるようになりました。

しかし、ダブル・ワイヤーは現在も使用されています。ひとつにはデジタル・テープ・
レコーダーといった、48 kHz以上のサンプリング周波数を扱えない機器がまだ数多
く存在していること、もうひとつにはADAT、TDIFといった最も一般的なインター
フェイスが、この技術を使っていることが原因として挙げられます。
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MADIもまた、48 kHzより高いサンプル・レートを実現するために、サンプル・マル
チプレキシングを頻繁に使用します。MADIfaceはすべてのフォーマットをサポー
トします。96 kHzを、48Kフレームとして（S/MUXを使用）、またはネイティブの
96Kフレームとして送受信することができます。48Kフレーム・ダブル・スピード・
モードでは、MADIデバイスは1つのチャンネルのデータを、連続する2つのMADI
チャンネルに分配します。これにより、有効なチャンネル数は64から32に減ります。   

48Kフレーム、ダブル・スピード信号の転送は標準のサンプル・レートで行われるた
め（シングル・スピード）、MADIのポートは、44.1 kHzまたは48 kHzで動作します。

28.6　QS – クワッド・スピード
192 kHzまでのサンプリング周波数を使用するハードウェア機器がごく少数ありま
すが、現状では、一般的にほとんど使用されていませんので、クワッド・スピードは
今のところ広く普及しているとはいえません。ADATフォーマットのダブルS/MUX
（S/MUX4）では、オプティカル出力で2チャンネルしか使用できません。

かつてはSingle Wire経由の192 kHz伝送は不可能でしたので、サンプル・マルチプ
レックスが使われました：2チャンネルの替わりに、1つのAESが半分のチャンネル
分のみ伝送します。1チャンネル分の伝送にはAES/EBUが2つ必要になり、ステレ
オは4つ必要になります。プロ・スタジオでは、この伝送モードをQuad Wireという
名前で使用するのが一般的です。AES3仕様書では、Quad Wireについては記載さ
れていません。

MADIは、96 kHzより高いサンプル・レートを実現するために、サンプルの多重送信
も頻繁に使用します。事実、96 kHzを超えるサンプル・レートには技術的な理由によ
り、この方法が不可欠です。192Kや384Kフレーム・フォーマットが、MADIスタン
ダードに完全にコンパチブルとなることはないでしょう。したがって、192 kHzは
S/MUX4としてのみサポートされています。48Kフレーム・クワッド・スピード・モー
ドでは、MADIデバイスは1つのチャンネルのデータを、連続する4つのMADIチャ
ンネルに分配します。これにより、有効なチャンネル数は64から16に減ります。  

48Kフレーム、クワッド・スピードのシグナル送信は標準のサンプル・レートで行わ
れるため（シングル・スピード）、MADIのポートは、44.1 kHzまたは48 kHzで動作
します。

28.7　SteadyClock（ステディー・クロック）
RMEのSteadyClock技術はすべてのクロック・モードで優れたパフォーマンスを保
証します。非常に高性能のジッター抑圧効果によりすべてのクロック信号をクリー
ンに再構成した後、リファレンス・クロックとして出力に供給します。
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通常クロック・セクションは、外部同期のためのアナログPLLと内部同期のためのい
くつかの水晶発振器から構成されます。SteadyClockは、デジタル・オーディオの周
波数とは異なる周波数を使用し、水晶発振器を1器だけ使用します。RMEは高速デ
ジタル・シンセサイザーなどの最新の回路設計やデジタルPLL回路、100 MHzサン
プル・クロック・レート、そしてアナログ・フィルターを駆使し、低コストで全く新し
いクロック技術をFPGA内に直接実装しました。そのクロック能力はプロフェッショ
ナルの期待さえも超えたものとなり、卓越した機能性にも関わらず、SteadyClock
の動作は他の方式と比較しても反応速度が早く、入力信号にコンマ何秒の早さで同
期し、極端なバリピッチの変更にも正確に追従、25 kHz～ 200 kHzの広範囲のクロッ
ク信号に直接ロックすることができます。

SteadyClockはジッターの生じやすいMADI信号から安定したクリーンなクロック
を得るために開発されました。MADI信号のエンベデッド・クロックは、フォーマッ
ト内の12.5 MHzの時間分解能によって約80 nsのジッターが発生します。それ以外
の一般的な信号フォーマットのジッター値
は5 nsで、非常に良質のクロックであれば
2 ns未満です。

右の図は約80 nsのジッター（グラフ上部
の黄ライン）が乗ったMADI入力信号です。
SteadyClockは、このひどいジッターさえ
も、2 ns未満までに抑圧しています（グラ
フ下部の青ライン）。

28.8　用語

 ■シングル・スピード（Single Speed）
デジタル・オーディオの標準的なサンプル・レートです。典型的な使用例として
32 kHz（デジタルラジオ）、44.1 kHz（CD）、と48 kHz（DAT）などが上げられます。

 ■ダブル・スピード（Double Speed）
より高い音質とオーディオ・プロセッシングの向上のために当初のサンプル・レート・
レンジを2倍速にする方法です。64 kHzは実際には使用されておらず、88.2 kHzも
そのアドバンテージにも関わらず使用頻度はあまり高くありません。96 kHzは広く
普及している形式です。時にはDouble Fastとも呼ばれます。

 ■クワッド・スピード（Quad Speed）
オリジナルのサンプル・レート・レンジを4倍速にすることにより、ハイエンドなオー
ディオ・クオリティーとプロセッシングを実現する方法です。128 kHzは使用されず、
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176.4 kHzも稀にしか使用されません。DVD オーディオなどの192 kHzが代表的な
使用例です。

 ■シングル・ワイヤー（Single Wire）
標準的なオーディオ・データ伝送方式で、オーディオ信号のサンプリング周波数とデ
ジタル信号のレートが同一です。32から192 kHzまで使用されます。Single Wide
と呼ばれることもあります。

 ■ダブル・ワイヤー（Double Wire）
1998年以前には48 kHzを超えるデータ・レートを送受信できる回路がありませんで
した。そのため高サンプル・レート信号は偶数と奇数ビットを一本のAESケーブルの
L/Rチャンネルに分けて伝送されました。こうすることにより2倍のデータ・レート、
つまり2倍のサンプル・レートを得ることができました。ステレオ信号を伝送するに
はAES/EBUポートが2系統必要です。

ダブル・ワイヤー方式は現在では業界基準となりましたが、Dual AES、Double 
Wide、Dual Line、Wide Wireなどいくつか異なる名称で知られています。AES3
規格ではシングル・チャンネル・ダブル・サンプリング・フリーケンシー・モード
（Single Channel Double Sampling Frequency Mode）という名称で呼ばれてい
ます。ADATオプティカル形式ではS/MUXとして知られています。

ダブル・ワイヤーはシングル・スピード信号だけではなく、ダブル・スピードでも使用
可能です。例えばPro Tools HDのAES送受信は最高96 kHzで動作しますが、ダブル・
ワイヤーの場合192 kHzにも対応しています。96 kHzでの4チャンネルが、192 
kHzでに2チャンネルに変わります。

 ■クワッド・ワイヤー（Quad Wire）
ダブル・ワイヤーと似ていますが、1チャンネルの信号を4チャンネルに分けて伝送
する方式です。これにより最高192 kHzまでの伝送が可能ですが、1チャンネルを送
信するのにはAES/EBUポートが2系統必要です。Quad AESとも呼ばれます。

 ■S/MUX

ADATオプティカルは、ハードウェア上シングル・スピードに限定されているため、
96 kHzまでのサンプリング周波数にはダブル・ワイヤー方式が用いられます。この方
法をS/MUX（Sample Multiplexing）と呼びます。ADATポートはこの方式で4チャ
ンネルを伝送します。MADIでも48Kフレーム・フォーマットで96 kHzを伝送する
場合にS/MUXが使用されます。
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 ■S/MUX4
クワッドワイヤー方式によって、ADATオプティカル上で最高 192 kHz、2チャン
ネルを伝送する方法です。MADIでも 48Kフレーム・フォーマットで 192 kHzを
伝送する場合に S/MUX4が使用されます。

ノート：これら全ての方式の変換はロスレスで行われます。サンプルは複数チャンネルに分
配され、元に戻されるだけです。

 ■48Kフレーム
最も頻繁に使用されるMADIフォーマットです。最大48 kHzで64チャンネルまで
をサポートします。

 ■96Kフレーム
最大96 kHzで32チャンネルまでをサポートするフォーマットです。S/MUXを使用
した48Kフレームと比較して、以下のようなメリットがあります：受信側は、自身で
実際の（ダブル）サンプル・レートを、直ちに検出することが可能です。S/MUXを使
用した48Kフレームの場合、関連するすべてのデバイスで、ユーザーが正しいサンプ
ル・レートを手動で設定する必要があります。



ユーザーガイド

MADIface USB

 ▶その他
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29.　アクセサリー
RMEはMADIface USB用にオプションを別途ご用意しております。詳細は rme-
audio.jpのMADIface USB製品ページ＞アクセサリー・セクションをご覧ください。

製品番号 製品説明

MADI0.5S MADI オプティカル・ケーブル、Simplex、0.5 m (1.6 ft)

MADI1S MADI オプティカル・ケーブル、Simplex、1 m (3.3 ft)

MADI3D MADI オプティカル・ケーブル、Duplex、3 m (9.9 ft)

MADI6D MADI オプティカル・ケーブル、Duplex、6 m (20 ft)

MADI10D MADI オプティカル・ケーブル、Duplex、10 m (33 ft)

MADI20D MADI オプティカル・ケーブル、Duplex、20 m (66 ft)

MADI50D MADI オプティカル・ケーブル、Duplex、50 m (165 ft)

MCD100 MADI オプティカル・マルチコア、ドラムに搭載、100 m

MCD150 MADI オプティカル・マルチコア、ドラムに搭載、150 m

MCD300 MADI オプティカル・マルチコア、ドラムに搭載、300 m

ARC-USB TotalMix FX専用Advanced Remote Control

30.　免責事項および保証
MADIface USBは出荷の前に、IMMがひとつひとつ品質管理およびコンピューター
での完全なテストを行います。そのため、本マニュアル記述における通常のご使用で
の不具合に限ってのみ、十分な保証をいたします。

RMEの修理サービスは、保証期間中はお買い上げの販売店にて受け付けております。
お買い上げの製品に不具合がある場合は、ご購入された販売店までご連絡下さい。そ
の場合、ご購入時のレシート等のご購入証明が必要です。また、本体のシリアル番号
をご確認させていただく場合がございます。破損の恐れがありますので、お客様ご自
身で製品を開梱しないでください。本機は不正開封防止用のシールで密封されてお
り、そのシールが破損した場合、保証は無効となります。

正しく設置しなかったり、あるいは正しくお使いにならなかったために損傷した場
合は保証の対象外となります。この場合の交換ならびに修理は有償となります。

株式会社ジェネレックジャパンはいかなる性質の損害賠償請求、特に間接損害の賠償
請求は受けかねます。責任の範囲はMADIface USBの価値に限らせていただきます。
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31.　追補
RMEニュース、最新版ドライバー、製品に関する詳しい情報は弊社ウェブサイトに
記載されています：

https://rme-audio.jp/

供給
Audio AG, Am Pfanderling 60, D-85778 Haimhausen, Tel.: (49) 08133 / 
918170

製造
IMM electronics GmbH, Leipziger Strasse 32, D-09648 Mittweida

商標
全ての商標および登録商標はそれぞれの所有者のものです。RME、DIGICheck、
Hammerfallは、RME Intelligent Audio Solutions社の登録商標です。DIGI96、
SyncAlign、ZLM、SyncCheck、TMS、TotalMix、SteadyClock、MADIface、
Firefaceは RME Intelligent Audio Solutions社 の 商 標 で す。Microsoft、
Windows Vista、Windows 7 / 8 / 10はMicrosoft社の登録商標です。Steinberg、
Cubase、VSTはSteinberg Media Technologies GmbH社の登録商標です。ASIO
はSteinberg Media Technologies GmbH社の登録商標です。

Copyright © Matthias Carstens, 09/2021. Version 1.8

マニュアル制作時点のドライバー /ファームウェア・バージョン

Windows ：0.9735、macOS：3.21 / 3.25、ファームウェア：25

TotalMix FX：1.73

本ユーザーガイドの内容に誤りがないよう十分に校閲し、万全を期しておりますが、
RMEは誤りがまったくないことを保証いたしません。万一、本書に誤解を招くよう
な、もしくは誤った情報があった場合でも、RMEはその責任を負いかねます。RME 
Intelligent Audio Solutionsの書面による許可なしに本書の一部でも貸与、複製、
あるいは商業目的で使用することは禁止されております。RMEはいつでも予告なく
仕様を変更する権利を有します。
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日本語ユーザーガイドについて
1. 本ユーザーガイドの著作権はすべて本製品の製造元および株式会社シンタックス
ジャパン、株式会社ジェネレックジャパンに帰属します。

2. 本ユーザーガイドの内容の一部、または全部を株式会社ジェネレックジャパンの
書面による承諾なしに複写・転載、複製、送信、情報検索のために保存すること、
および他の言語に翻訳することを禁じます。

3. 本ユーザーガイドに記載されている事柄は、将来予告なしに変更することがあり
ます。

4. 本ユーザーガイドは、本製品の使用許諾契約書のもとでのみ使用することができ
ます。

5. 本ユーザーガイドを使用した結果の影響については、一切責任を負いかねますの
でご了承ください。

6. 本ユーザーガイドに記載されている会社名、製品名は、各社の商標および登録商標
です。

32.　CE / FCC規制への適合

CE

本機は試験の結果、電磁波両立性の相当法規に関する欧州理事会指示の定めるデ
ジタル機器に関する基準RL2014/30/EUとEuropean Low Voltage Directive 
RL2014/35/EUに適合することが認定されています。 

FCC

本機は FCC Rulesの Part 15に適合します。以下の 2つの条件に従って動作します：
（1）本機は有害な妨害を生じてはならない、および（2）本機は誤作動を引き起こ
す可能性のある電波干渉を含め、あらゆる電波干渉を許容する必要がある。 

警告：適合責任を負う当事者による承認なしに本機を改造及び変更した場合、使用者が機器
を操作する権限が無効になる場合があります。

アメリカ合衆国責任者：

Synthax United States, 6600 NW 16th Street, Suite 10, Ft Lauderdale, FL 
33313

T.:754.206.4220

商品名：RME、モデル番号：MADIface USB
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本機は試験の結果、FCC規則第 15章に定められたクラス Bデジタル機器に関する
規制要件に適合するものと認定されています。 これらは、住宅に設置されることに
よって発生し得る有害な干渉を正当に規制するために定められています。本機は無
線周波エネルギーを生じ、使用し、また外部に放射することもあるため、本書にし
たがって正しく設置および使用しない場合、電波状況に悪影響を及ぼすおそれがあ
ります。ただし、どの設置条件でも干渉が起きないという保証はありません。本機
がラジオやテレビ受信の干渉の原因となっている（本機の電源をオン、オフするこ
とで確認できる）場合には、下記の方法によって干渉に対処してください。

• 受信アンテナの設置場所や方向を変える。
• 機材から受信機への距離を大きくする。
• 別回路のコンセントに接続する。
• 取扱店または資格のあるラジオ・テレビ技術者に相談する。

警告：FCC規則第15章に定められたクラスBデジタル機器に関する規制要件に適合
するため、本機はクラスB規制に準拠したコンピューター機器で使用する必要があり
ます。コンピューターおよび周辺機器に接続するためのすべてのケーブルは、シール
ドおよびグランド接続されている必要がります。非認証のコンピューターまたは非
シールド・ケーブルを使用すると、ラジオやテレビによる干渉の原因となります。

RoHS

本製品は無鉛はんだを使用しており、RoHS指令の要件を満たします。
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